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ABSTRACT
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Institute contains classroom materials for 10 units of instruction.
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designed to train native English speakers to level 1 proficiency in
speaking, understanding, and reading. Basic structural patterns of
Thai are introduced with vocabulary that is generally useful for
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exercises, vocabulary lists, and response drills. Lessons 21 through
30 concern: (1) letters from home, (2-4) asking about someone’s
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paying the bill, (8) going to a restaurant, (9) breakfast, and (10)
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PREFACE

This is the third 10-lesson volume of the DLI 18-week
Short Course in Thai. The course consists of 60 lessons

and accompanying tape recordings together with an Introduction

to Thai Script and a Glossary.

The texts are deéigned for classroom use and the
approach is audio-lingual. The course objective is to
train native English speakers to Level 1 elementary
) proficiency in speaking, understanding, and reading the
language. Basic structural patterns of Thai are introduced
along with vocabulary that is generally useful for Americans
in Thailand.
In order that the final version of the course may be

& refined, the Defense Language Institute will greatly

g

appreciate constructive criticisms from users.

All inquiries concerning these materials, including
requests for authorization to reproduce, will be addressed
%2 to the Director, Defense Language Institute, Washingtcn

Navy Yard, Anacostia Annex, Washington, D.C. 20390.

iii




THAI 18-WEEK COURSE

Table of Contents

: Lesson 21 — Letters From Home 303
? Lesson 22 -~ Asking about Someone's Family 319
5. Lesson 23 - Asking about Someone's Family N 333
gi Lesson 24 - Asking about Someone's Family 349
é Lesson 25 -~ Invitation to a Restaurant 366
. Lesson 26 — At a Restaurant 377
f Lesson 27 — Paving the Bill 392
; Lesson 28 - Going to a Restaurant 406
; Lesson 29 — Breakfast | 420
; Lesson 30 - Sending a Telegram 434

oo e e

L.

2.
~
<




siardot -

coon -

s¥ardot -

coon -

LESSON TWENTY-ONE

DIALOGUE

dajrap
cotmiaj

chabdp

wannii khun d&jrdp
cotmiaj kii chabdp

khrap
feen, khiurdk
thaarp bian
sii chabdp khrédp

ak feen chabdp nyny

0,

C
?1ik s¥am chabdp

cdak thaary bfan

N -
ndasdncaj

mii khdaw ®%araj

niasdncaj miy maJ khrip

taam khesoj
k3 taam kheoj khridp
khun 138 khrdp diaj

kii chabdp

303

to receive

letter

a classifier for an issue,
letters, edition (as of a
newspaper)

How many letters did you

receive today?

lovers, sweethearts

from home (refering to
family)

Four.
This one is from my girl
friend, and these three

from home.

interesting
Was there any interesting

news?

as usual
Just the usual;
and. you, how many did you

get? L
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diaw

sfardot - phdm d8aj caak thaan
bdan chabdp diaw

thiwnéan khrdp
phfan phian
coon - ph§an ph¥an m&j khlan
th¥n khun mén ré khrdp
sanit

s¥ardot - khY¥an si khrdp
phdm phdy dajrdp
cdak phyan sanit

myawaannii %eer Khrdp

304

to be single, sole (when
precede by a classifier)

I Jjust got one from home.

repudiation of some one
syllable nouns indicate
plural,

Dont't your friends write
to you?

to be close, intimats;
tight

They do.

Yesterday I jJjust got

a letter from a close

friend.



DIAL.OGUE:

s3ardot

coon

sfdardot

coon

a¥ardot

coon

s¥ardot

wannii khun dajrdp cotm¥aj kii chabdp khrdp
s1i chabdp khrép
cdak feen chabdp nyy ?1ik sHam chabdp cdak

thaary béan

mii khdaw ®araj nfasdnca] miy maj khrép
k3 taam kheeoj khrap
¥hun 18 ¥khrdp d8aj kii chabap khrép

phdm ddaj cdak thaarn bdan chabdp diaw thiwndn khrép

phfan phyan madj khlan th{g khun miy ré khrép
khIan si Xhrap
phdm phdy dajrdp cdak phfan sanit mawaannii %eep

khréap
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DRITLL, ONE: Response Drill.
MODEL ¢ T: Xkhun diaj cdtmd{aj kii chabdp khrdp (sfam)
S: phdm dédaj cotm¥Haj s¥am chabdp khrdp (khIon)
T: How many letters did you get today?
S: I got three letters.
a. khun d8aj kh¥opy kii jdan khrdp (hia)
phdm ddaj kh¥oy hia jdan khrép (sabiiu)
b. khun d8aj sabiu kii k3on Kkhrdp (hdk)
phdm didaj sabuu hdok kion khrdp (naps¥yphim)
c. khun d8aj nans¥yphim kii chabdp khrdp (cét)
phém ddaj nans¥yphim cét chabap khrap (thooraléek)
d. khun diaj thooral&ek kii chabdp khrip (s3on)
phdm d&aj thooral&ek sdoy chabap khriép (non)
e. khun ddaj pon kii bdat khrip (r3o3 hia sip)
phdém d8aj pon rdoj h8a sip bdat khrdp (nans¥y)
f. Xhun d8aj naps¥y kii 18m khrip (sti)
phdm ddaj naps¥y sii 18m khrdép
VOCABULARY NOTK: jaany - c¢lf. for things
thooraléek - telegram
nansyy - book
1é&m - c¢lf. for book

306



Py

DRTILL TWOQ:

Full Tt Provided by ERIC.

leading to, inducing to, arousing to,
attracting to (do thus and so),
interesting to do or worth doing,

it may sometimes be translated as
able or as -ing or in other ways.

Substitution Drill.

MODEL:: T: mii khdaw %araj ndasdncaj béan khrdp (nfa%dan)
S: mii khdaw %araj néa9éan biay khrap  (nansyy)
T: What interesting news (stories) are there?
St What interesting news to read is there?

a. mii nansﬁy 5araj nia?dan bian khrdp (néasyy)

b. mii nansﬁyv9araj niasyy blan khrdp (kh¥on)

c. mii kh¥oy ?araj néésfy béay khrap (nfaduu)

d. mii khdoy araj nfaduu blan khrép (néachqm)

e. mii kh59h ?éraj nﬁachdm bééﬁ kﬁrﬁp ' (myan)

f. mii myan °araj nﬁacham‘?éap khrép‘
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NOTE: Observe the order of the classifier with "diaw" - one,

single.
| DRILL THREE: Response Drill.
f MODEL : T: Xkhun kh¥an cétm¥aj kii chabdp khrip (diaw)

j S: khYan chabdp diaw thiwndn khrédp (?dan naps¥yphim)

T: How many letters did you write?

S: I only wrote one.

o - | 208 11

2. Xkhun ?d4an naps¥yphim kii chabap khrdp (diaw)
| ?3dan chabdp diaw thiwnin khrap (?dan nans¥yy)
b. khun ?dan nans¥y kii 18m khrip (diaw)
, ?8an 18m diaw thiwnidn khrip (mii pen)
R c. Xhun mii pen kii bdat khrép | (diaw)
P mii bdat diaw thiwndn khrip (chdj sabiu)
~ jfjf; d. Xkhun chij sabiu kii kbon khrép (diaw)
¥;¥§;zi; chdj kdon diaw thiwndn khrap (chdop khruu)
‘f:ﬂf ﬁ, e. khun chdop khruu kii khon khrap (diaw)
,f:({l' chdop khon diaw th8wndn khriap (rfiucédk thandn)
f. Khun rtucdk thandn kii s¥aj khrip (aiaw)
1l ff*fg riucdk s3aj diaw thiwndn khrdp
CERIC]




DRILL FOUR: Response Drill.

MODEL: T: ph§an ph§an mij khian thypy khun mly ré khrdp

S: kh¥an si khrdp (thoorasdp)

T: Don't your friends write to you?

S: They do.

ph$an ph§an mij thoorasdp thyny khun miy ré khrdp

thoo si khrap (khruu khruu - thoorasdp)

khruu khruu médj thoorasdp th¥y khun min ré khrap
thoo si khrip (ndon ndoy - thiam)
ndoyn ndoy midj th¥am thyny khun méy ré khrap

thiam si khrédp (ndon ndoy - phiut)

ndon ndon midj phliut th¥y khun min ré khrdp

phiiut si khrép ‘ - (phii phii - phfiut)

phii phii maj phfiut thiy khun mdy ré khrép

phiilut si khrép - (feen feen - khit) .

feen feen midj khit th¥y khun mén rsd khrédp
khit th¥n si khrdp

12
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NOTE:

Observe the position of a classifier when it occurs

with "n¥j - which, nii - this, ndn -~ that"

DRILL FIVE:

MODEL: T: phdm déjrdp cotm¥aj chabdp diaw khrép

Q.

S: chabdp ndj khrdp chabdp nii chdj mdj khrdp

T: mij chdj khrdp chabdp nin khrip (mii khruu)

T: I received only one letter.
S: Which one? Is it this one?
S: No, it's that one.

phdém mii khruu khon diaw khrdp

kXhon n3j khrép khon nii ché&j mij khrédp
madj chidj khrdp khon ndn khrip

phdm mii k8w?ii tua diaw khrdp
tua ndj khrdp tua nii chij mdj khrép
mij chaj khrdp tua ndn khrdp

_phdm syy kh3on jdan diaw khrép

jdapn nij khrdp jdan nii chéj m4j khrap
méj chidj khrdp jday nén khrdp -

phdm ?dan nans¥y 18m diaw khrép -
18m nij khrdp lém nii chij mdj khrdp
madj chiaj khrdp 18m nin khrip

phdm rtucdk phlujly khon diaw khrép v
khon nfj khrdp khon nii chi8j mij khrdp
madj chidj khrdp khon ndn khrép

- phdm rducdk rédan ®aahian rdan diaw khrip
-rdan n¥j khrdp rdan nii ch8j mdj khrdp

méj chlj khrép rdan ndn khrip

(mii k&w?ii)
(s¥y kh3on)
(?dan nans¥y)

(rducdk phiujin)

(rducak rdan ?aah¥an)




NOTE: Usage of "paj" and "maa" as motion makers.

DRILL STIX:

MODET, : T: thaan bdan khian maa ré pldaw khrép

2

pldaw khrdp tée phdm khY¥an paj khrdp (thoorasap)

T: Did your family write to you?

‘St No, but I wrote to them.

a. thaay bfan thoorasdp maa rd pldaw khrip

plaaw khrdp tée ph¥m thoorasdp paj khrdp (thooraldex)

b. thaay bian thooraldek maa ré pldaw khrip

pldaaw khrap tée phdm thooraldek paj khrép (sdy khdoy)

¢c. thaay blan soy kh¥oy maa ré pldaw khrdp

pldaw kKhrap tée phdm sdy khdon paj khrép (théam)

d. thaayn bdan thiam maa ré pldaw khrdp

pldaw khrdp tée phdm thiam paj khrip (toop)

e. ‘thaay blan tSop maa ré pldaw khrip

pldaw khrdp tée ph¥m tdop paj khrdp (sdy nans¥y)

f. thaayp bian soy naps¥y maa ré pldaw khrdp

pldaw khrdp tee ph¥m sdéy nans¥y paj khrap

VOCABULARY NOTE: s6y - to send




NOTE: There are two ways of telling time for night time
in Bangkok. "thum" is used from 7.00 p.m. to 11.00 p.m.

| thim (nyn) 7.00 p.m.
% sSoy thim 8.00 p.m.
{ sfam thim 9.00 p.m.
| sii thim 10.00 p.m.
i h8a thim 11.00 p.m.

thian khyyn (mid night) 12.00 p.m.

After mid-night "tii" is used:-

tii nyy 1.00 a.m,
tii sdoy 2.00 a.m.
tii s#am 3.00 a.m.
tii sii ;.00 a.m.
tii hia 5.00 a.m.
hék moon chéaw ' 6.00 a.m.
mooy chiaw 7.00 a.m.
g¥on moor chdaw 8.00 a.m.
sdam mooy chiaw 9.00 a.m.
sii moon chdaw 10.00 a.m.
hia mooy chéaw 11.00 a.m.
thian 12.00 a.m.

Another way is to go on from :-

hdk mooy toon chiaw 6.00 a.m.
cét moon toon chdaw 7.00 a.m.
peet moon toon chdaw 8.00 a.m.
k8aw mooy toon chiaw 9.00 a.m.
sip mooy toon chéaw 10.00 a.m.
sip ?ét moon toon chiaw 11.00 a.m.




DRILL SEVEN: Response Drill.

MODEL:

toon

toon

toon

toon

toon

toon

toon

toon

toon

toon

toon

toon

T: toon thim (nyy) khun tham ?araj khrap (thaan khiaw)

S: toon thim nyn phdm thaan khiaw jen khrédp (thim khr§ny)

T: What did you do at 7.00 p.m.?

S: I atemy dinner at 7.00 p.m.

thiim khr§n khun tham ?araj khrdp

thim khryy phdm duu nidy khrap

sdam thlm khun tham ?araj khrép

s¥am thiim phdm ?dan nansyyphim khrip

sii thim jii
s1i thim jii sip phdm fap witthajid
h8a thim khun tham ?araj khrip

hia thim phdm khYan cdtmfaj khrdp

hia thim khr$y khun tham %araj khrdp

hia thim khr§n phdm thoorasdp khrdp

thiagkhyyn khun tham ?araj khrdp
thiagkhyyn phdm noon khrép

' 1.
313~ .

(duu nin)

(s¥am thiim)

(?dan nans¥yyphim)

(sii thim jii sip)

sip khun tham ?araj khrip(fay witthaji)

(haa thfm)

(khian cdtm#aj)

(héa thim khriny)

(thoorasdp)

(thlapkhyyn)

(noon)

g
o
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DRILL EIGHT:

MODEL ¢ T
S:
T
St

a. mya khyyn

phdm noon

b. mfa khyyn

phdm noon

c. m¥a khyyn

phém noon

d. m¥a khyyn

phdm noon

e. m§a>khyyn

phdm noon

Response Drill.

mya khyyn wan?aathit khun noon (thiangkhyyn)
kii thlm khrap (12.00 p.m.)

phdém noon thiagkhyyn (sip s¥oy moon)

khrép (wancan)

What time did you go to bed on Sunday night?

I went to bed at twelve o'clock.

wancan khun noon kii thim khrdp (tii nyn)

tii nyy khrdp (wan?ankhaan)

wan?apgkhaan khun noon kii thim (tii s3Jon)

tii sSoy khrdp (wanphit)

wanphit khun noon kii thim khrdp (tii sam).

tii s¥am khrip (wanphryhat)
wanphryhdt khun noon kii thfm  (tii sii)
tii sii khrédp ) - u'%‘; (wan stk)-

wansik ¥hun noon kii thfm khrdp (tii hfa)

tii hfa khrdp

B L,
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COMPREHENSION: (PART I)

khun sfardot ddjrip cotm¥aj cdak thaay bfan samde

maj khrdp _ )

méj sam¥s rok khrdp baanthii k% dyan la s3oy chabap
baanthii k3 chabdp diaw khrdp |

khun 18 khrdap

phém d4jrdp cdak ndons¥aw %aathit la chabdp . i

1léew k3 cdak ph§an phfan 9aath1t la 1éa3 chabap khrap '
phfan ph§an méj khlan thﬁn khun ré khrip

mij khian.rok khrap khon thaJ mag~chaop khIan'cétméaj

1esw Khun khian cotméaJ thjn phyan phyan rs plaaw khrép

lph&m %5 madj chdop khlan mﬁankan khrap

“khun 18 khrap khun khian cotméaJ samSe. ré plaaw khrap

khrap wansiw. wan?aathit phim t3y khian l3daj chabap

tas

315




COMPREHENSION: (PART T1T)

eaathit kdon khun diaj cotm¥aj kii chabap khrép
hia chabap khrap liew k3 thooraldek chabidp nyy

toon klaagkhyyn

mii khdap %araj ré khrdp

khrip ph§an sanit phdm khon nyn khdw pen thahian ?aakaat
ca jdaj maa juu thii krupthéep

khéw ca maa th¥yn mfyaraj khrdp

khyyn‘wan phryhat toon dyk khrép

maa khr§anbin thahian chij mdj khrdp

‘chaj khrédp

khaw ca maa h¥a khun ry khun ca paj h¥a khdw khrdp
khit wha khéw ca maa hia phdm thiinii phrd wia

toonnii phdm mij wiany 1eéj khrdp

- 316
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COMPREHENSION: (PART III)

cotméaj cdaak “amerikaa th¥y khoordat kii wan khrép

taam thammadaa k5 hia hdk wan khrip

khun khian th¥n feen am¥e ré pldaw Kkhridp
*aathit la s3opy chabap khrdp

tee feeN phdm khlan thyy phdm wan la chabdp khrép

feen khun mii khdaw nfas®ncaj mfak ré khrip

khrdp khéw khian cdtm¥aj kéy léew khaj¥n khian dfiaj

ph¥m khit wla khon ?amerikan khajin khian cotm¥aj miak
nd khrdp Xkhon thaj mij ch8op khian cétméaj ndk rok
thiandn phoo phdm kldp paj blan léew khun k3 ca mij
khYan thyn phém loej ré khrdp

phdm ca kh¥an khrdp tée k5 mAj khian bdj rok khrip

Gy




R

iy L2

_ R I RN :

S
c ]
:”vvg

B A
R )
S 5

LB

;

:

VOCABULARY :

dé jrép
diaw
cotmiaj

chabdp

feen

khtiurdk
~n -
ndasdncaj
E )
sanit
-~
soy

thaarn bfan

taém'kheej

th¥n

thooraldek

to receive

single, sole

letter

classifier for an issue, edition (as of
a newspaper), a copy (as of a book),
letters, documents

1) faﬁ,ﬁdgyotee, admirer

2)‘girl friend, boy friend

classifier for sharp pointed cbjects
(e.g. khives, axes, pin, needles, swords,
etc.) for candles, books

lovers, éﬁeethearts

interesting

to be close; intimate, tight, completely
to send | ; |
framvhqﬁe, at.home, referring to family
as usual :

to, up to, of, about

telegram
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LESSON TWENTY-TWO

DIALOGUE .

% ?dohoo gosh, oh i
’ fén _ as many as, as much as, ﬁ
all of ' f

khriopkhrua family L

sdémphoy - sawétdii khrdp Hello, Ch! It's been five X

?0ohoo maj ddj ces kan years I haven't had the
tly hfa pii khrdopkhrua opportunity to see you.

Khun sabaajdii ré khrdp Is your family well? o

thuk every
s¥ardot - khdopkhun khrép Everybody is well,
thik khon sabaajdii How about you?

khun 14 khréap

téypaan -~ to get married, to be married
1tuk : child (relationship term)
daaj, dij | tense marker - have, has
sémphon - sabaajdii khrdp I am fine. -
»hdém ténnaan daaj § I got married fours years
sii pii mii 10uk é5on" ago; I haveftWO‘Chiidren'
khon léew khrép‘b -already.

.

22
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‘?aaja
khiap
sfardot - jappin réd khrip
1fuk ?aajd kii khﬁaﬁ

1léew khrép

too
sémphon - khon too s#am khiap
khrip khun ténpaan

1léew ré jan khrép

séot
s8ardot - jan khrdp phdm japy

(pen) sdot juu

age
"years" for a child under 1lu
Is that so?

How o0ld are your children?

big
The older one is three years

old. Are you married yet?

ummarried person

No, I am still a bachelor.




FullToxt Provided by ERIC.

DIALOGUE:

sdmphorn -

sfardot -

sémphory -

s¥ardot -

sémphoy -

sdardot -

sawdtdii khrép

?0ohoo mdj dij ces kan tln hfa pii
khrdopkhrua khun sabaajdii ré khrip
khdopkhun khrdp thik khon sabaajdii
khun 18 khrép

sabaajdii khrdp

phdm téppaan diej sii pii

mii 1fiuk s¥opn khon 1léew khrip
Japnan ré khrip

10uk ®aaji kii khdap léew khrép

khon too sdam khdap khrép
khun téppaan léew ré jap khrap

jan khrdp phdm jan (pen) sdot juu




MODEL:

b. mij
c. mij
d. mij
e. mij

DRILL ONE: Substitution Drill.

T: mAj ddj ces kan naan léew khrdp

S: mAj dij phliut kan naan léew khrdap

(phiut)

(khuj)

T: (We) have not seen each other for a long time.

S: (We) have not talked to each other for a long time.

4j didj khuj kan naan léew khrép

ddj paj h¥a kan naan léew khréap
d4j khian th¥n kan naan léew khrép
ddj 1&n tennit kan naan léew khrép

daj tittdo kan naan 1léew khrdp

. mij ddj phép kan naan léew khrip

- VOCABULARY NOTE: khu j - to chat

3225

tittoo - to get intouch

(paj hia)
(khian th¥n)
(lén tennit)
(tittdo)

(phép)




4 DRILL TWO: Response Drill.

Q‘ MODEL, : T: naan miak ré khrdp | (héa pii)
- S: khrdp naan miak t&n hfa pii 1éew (k1laj) §
T: Was it a long time ago?
S: Yes it was, it must be as long as five yeérs. §
a. klaj miak ré khrdp "~ (sip kiloo)
khrdp klaj miak tay sip kiloo (stiun)
b. stiun miak ré khrép (sip 28t méet)
khrdp stiun miak tin sip ?8t mdet - (1¥k)
c. 1¥k miak ré khrép (sip hia méet)
khrdp 1¥k méak tan sip hia méet ~ (kwaap)
d. kwian miak rd khrip (Jii sip méet)
khrdp kwlan miak tép jii sip méet ~  (jaaw)
e. jaaw}maak ré khrép | | (j11 sip péet méet) 5
khrdp jaaw méak5t§nvjiiwsip peet méet (pheen) g
f. pheen miak ré khrép (h8a sip baat)

khrdp pheey miak tdy héa sip bdat

VOCABULARY NOTE: = kwlay - - wide
' _ Jaaw - - - long ‘
pheen. - eXxpensive




DRILI, THREE: Response Drill.

MODEL: T: naan mij khrdp (rew - s3oy wan)

S: mij naan losj khrip rew
sdk s3oy wan thiwnin (k1laj)

T: Is it long (time)?

S: No, it's a short time; two days only.

klaj mij khrép ' (k183 -~ sSony kilioo}

mij klaj leoj khrdp klidj sdk sdoy kiloo thiwnén (sﬁﬁn}QNJ'af

stiuy mdj khrép (tia - méet)
mdj stiuy leej khrdp tia sdk sSoy méet thiwndn (1¥k)
1yk méj'khrép - (t§yn - méet)
mij 1yk losj khrdp tiyn sdk sSoy méet thAwndn (kwian)
kwiay mdj khrap ' (kh%ep - méet)

mé j kwéan lesj khrdp khiep sék s3oy méet thawndn (jaaw)

e. jaaw mdj khrdp (s8n - méet)
madj jaaw leej khrdp sfln sdk s¥ony méet thiwnin (phseﬁ)
f. pheen mdj khrép - j ‘ (thuuk - baat)
maj pheey looj khrdp thiuk sdk sdon biat thawndn
VOCABULARY NOTE:  rew - for short time
o tia - short in height
t§yn - shallow -~
kheep - narrow ,
san - short of length
thuuk ~ cheap ‘

T
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NOTE: Observe the position of "thuk" - every,
when occurs with a classifier.

DRILL FOUR: Substitution Drill.

MODEL T: thaayn bdan thik khon sabaaj dii khrdp

S: thahfan thik khon sabaaj dii khrdp

T: Everyone in my family is well.

S: Every serviceman is well.
a. pﬁﬁujin thik khon sabaaj dii khrdp - (sltaj)
b. phiuj¥y thik khon siiaj khrép ' (khruu)
¢. khruu thik khon sﬁéj khrap J | ‘(néarék)
d. Xkhruu fhﬁk~khon-nﬁarék khrép .(khEOU)
e. khdoy thﬁk:jéan ndardk khrédp (pheen)

f. khdon thik jday pheen khrdp

VOCABULARY NOTE: = siia] ~ pretty
' _ niardk - lovely, cute

28
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NOTE: Observe the position of "baan" - some.

DRILL FIVE: Response Drill.

MODEL: T: khruu thik khon kén ré khrdp (mdj kéy - baan)

S baan khon k3 kép baan khon k3

‘mij kéy khrép (thah¥an - kén)
J n , 1

T 'is every téacher~smart?

S: Some are and some aren't.

a. thahfan thik khon kéy ré khrdp

baay khon k3 kéy baay khon k3 mij kéy khrdp

"b. dék thik khon niardk ré khrdp

baay khon k3 niardk baan khon k5 mij nfardk

c. kh3¥oy thik jdan pheey ré khrip

baay jday k5 thiuk baan jdap kSvphssn khrép

d. thandn thiék s¥aj jaaw ré khrdp

baay sfaj k5 s&n baay sdaj k5 jaaw khridp

e. naajthahian thik khon sfiuy réd khrip
baay khon k3 tia baayp khon k3 siluy khrép
f. hy thik hdy jij ré khrip

baay hin k3 1ék baay hdy k3 Jidj Khrip

VOCABULARY NOTE: dek - chilgd

29

. (m&j kéy)

(dék - nfardk)

(m&j niardk)

(kh¥oy - pheen)

{thiuk)

(thanﬁn - Jaaw)

(sén)

(naa jthah¥an - siiuyp)

(tia)

(ndy - 3aj)

(1ék)




DRILL SIX:

MODEL Ts

Response Drill.

khun teéppaan ddaj naan thiwrdj léew khrép (sli pii)

S: phdm teéypaan diaj sii pii 1léew khfép- (thampaan)
T:.vHow long have you been married?
S: I have been married for four’years~a1ready.
a. khun thamnaan ddaj naan thawrdj 1léew khrdp  (hfa pii)
phdm thamnaan déaj hfa pii léew khraﬁ. . : - (sSon)
b. khun sdon dfaj naan thAwrdj léew khrdp (s¥op pii) .
prhdm sdon ddaj sJoy pii 1léew khrdp = (£yk)
khun fyk ddaj naan thiwrdj léew khrdp  (s#am dyan)
~ phdm fyk dﬁaj s¥am dyan 1léew khrép. (khaprdt)
khun khdprét déaj naan thiwrdj léew khrép (hdk dyan)
phom khdprot dfaj hok dyan 1éew khrép : (tittdo)
khun tittso d8aj naan thAwrdj 1léew khrdp (s3oy ?aathit)
phdm tittdo déaj sdoy ?aathit léew khrdp (pen thah¥an)

khun pen_thahéan dédaj naan théwféj 1égw khrdp (pii khriny)

phdm pen thahian ddaj pii khrfy léew khrip
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NOTE: "kIi" is used to inquire about a small number where
"thiwrdj" is used with a larger number. For examples:
when one asks about adults age, "thawrdj" is used,
such as "naajthahX¥an khon nan ?aaji thiwrdj khrép"
How o0ld is the officer?

1 Ordinal numbers as '"nynp, sSop, sfam" etc. and
: | "thii" construct cardinal number as "thii nynp" first,
: "thii s¥on" second, etec.
. DRILL SEVEN: Response Drill.

MODEL : T: 18uk ?aaji kii khdap 1léew khrép (sip s&am)

' 8: 10uk 7aaju sip s¥em khdap 1léew khrdp(khoh too)

T: How old is your child? -

S: (My) child is thirteen years old.

a. 10uk khon too ?aaju kii khiap 1éew khrap (sip s3Jony)

1fuk khon too ?aaji sip s¥oy khiap 1éew khrdp (khon 14k)

b. 1fiuk khon 1ék %aajd kii khilap léew khrép (sXam)
1tuk khon 1ék 7aaji s¥am khldap 1léew khrip (khon thii s3on)

c. 1fuk khon thi; s¥oy 2aaji kii khidap 1léew khrép (sip)

1fuk khon thii s¥oy 2aajd sip khiap 1éew khrép (1duk siaw)

d. 1l0uk s#aw faaji kii khdap 1léew khrép (k8aw)

1fuk s¥aw ?aajd klaw khiap léew Kkhrép (1fuk chaaj)
e. 1wk chaaj ?aajd kii khlap 1léew khrdp (cet)

10uk chaaj ?aaji cét khdap 1léew khrép (d8k khon nan) §
f. dék Xhon ndn %aaju kii khiap léew khrdp (hék)

dék khon nén %aaji hok khiap léew khrép

‘VOCABULARY NOTE: 18k -  small
L R ' 1tuk sdaw -- .daughter
- 1huk chaaj--':son
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DRILL EIGHT:

MODEL : T

khaw mii
be khaw mii
khiw mii
c. khaw mii
khaw mii
d. Y¥hiw mii
thdw mii
e. khiw mii
khdw mii
fo. Xhaw mii
khiw mii

Response Drill.

khéw mii 10uk k3ii khon khrdp  (pdet) — -
khdw mii 10uk peet khon khrdp (ph§an - kii)

How many children does he have?

He has eight children.

ph§an kii khon khrap (hfa sip)

ph§an hia sip khon khrap (ndkrian - thiwradj)
ndkrian thiwraj khrap (s¥am rdoj hlAa sip)

nakrian sfam rdoj hfa sip khon khridp (pen - kii)

pen kii bdat khrdp (sip)

nen sip bdat khrdp (pen - thiwraj)

pen thiwrdj khrdp (péet phan)

‘yen peet phan baat khrdp (naps¥y thaj - kii)
nans¥y thaj kii 18m khrép (hia)

nays¥y thaj hfia 18m khrdp  (naps¥y *agkrit-thiwrdj)

nans¥y apkrit thiwrdj khrap (sii sip hok)

nays¥y ®apkrit sii sip hdk 18m khriép
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COMPREHENSTIOW ¢ (PART I)

A.

B.

khun s¥ardot ruucdk khun wirdt mdj khrdp
khun wirdt nij khrép

naamsakun 9araj khrdp

khun wirdt jinsik jaypaj 18 khrép

cam diaj midj khrip |

?30 cam d8aj léew khrip

‘tharmaj rd khrip

phdm coo khiw mfa 2aathit kdon khrdp

khiw jdaj maa jiu thii khoorfat ré khrép
pldaw rok khrdp khiw phaa khrdopkhrua maa thiaw
khdw mii 1fwk kii khon khrdp

sii khon khrép 1fuk chaaj s¥oy khon 1fiuk s¥aw s3oy khon

1tk khon too ®aaju thiwrdj léew khrip

*aajui jii sip hla téypaan léew khrép

khon thii s¥oy pen naajthah¥an jay pen sdot juu
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COMPREHENSTON ¢ (PART IT)

khdw ca juu khoordat kii wan khrap

khédw kd wla ca juu s¥oy dyan khrip

?8ohoo thammaj jiu naan ndk 14 khrép
khun wirdt mii ph§an pen phdokhda khiw mii thurs

rjay khdakhiaj dfiaj khriap

d8jjin wia khun wirdt mii pen mfak chij m4j khrép

chdj khrdp khaw mii bian jdj silaj méak khrép

khun khesj paj béan khiw thii krupthdep mij khrip
kheej paj] khrdn nyy naan maa léew

béan khiw juu k18; meendam

khun tittdo ddp khun wirat sam¥s pd khrip

pldaw rok khriap phém khYan- cotman thyn khéw pii 1a
khran théwnin |

phdém mdj daj ceo khiw téy peet pii h&¥n ca ddaj khrdp

phdm m&j d8j ceo khdw tAptde khaw kldp cdak ?amerikaa




VOCABULARY :

?aaju age
; baan some (always followed by a classifier)
| khrdopkhrua family
dek child (immature person)
jaaw to be long (for length)
kwiay to be wide
kheep to bpe narrow
¥hiap years (of age) for children up to 12 or
13 years of age, after that "pii" is used
16k small, little
1fuk child (used only as a relationship term),

offspring of animals, fruit of trees,
classifier of fruit of any kind

niardk lovely, cute, nice

o ?d0ohoo gosh! oh! (exclamation for expressing
B surprise, excitement)

{,'_. pheen ﬁo be expensive
ffﬁf‘ sén to be short in length
‘ffif‘ soot ‘ to be unmarried, single, bachelor
f.af?: stiaj to be pretty

f;;i} thik . every

E   ’ thiuk to be cheap, correct
s‘;1  tén as much as, as many as, all of {a quantity)
i*-,f téppaan to get married, to be married

' ' ; too to be big, large, mature |
7 9;_ tia to be short, low (in height)

,::Q tittdo ~ to get intouch with, ﬁo éssociate with

Sty e
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LESSON TWENTY-THREE

DIALOGUE

khun phdo
khun mge
thay
juu

s®msak - khun ph3o khun mge khun

jay juu thdy s¥opy khon

ré khréap
kee
khé&nreen
leerii - Kkhrdp thin kée léew

tée jap kh&nreen dii
khrdp

phiindony
sémsdk - khun mii phiindon kii

khon khrip
diia jkan
leerii - mii s3am khon dfiajkan

khrap

father - equivalent to "Dad"
mother - equivalent to "Mom"
both, all —,followed by numbers
to live, to be alive

Are both of your parents

still living?

to be old (for living things)
to be strong
Yes, they are. They are old,

but still strong.

brothers, sisters, siblings

- How many brothers and sisters

do you have?

together, altogether
There are altogether, three

of us.
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rat state

; sdmsdk - baAan khun jiu rat nij (Your home town is in what

5 khrdp state?) Where is your home town? |
g, chaaw inhabitant of, dweller in

leerii - jou rat ?ilinoj I am from Chicago, Illinois,

g myar chikhaakoo and you, where are you from?

! | |

khun 18 khrép pen chaaw

myay ndj

diaw to be identically the same
phanra jaa,phanjaa wife [

sdmsék - phdm pen chaaw myarn nii I am an inhabitant of this

e e ot Kt

khrép phanrajaa phdm k3 town; my wife is an inhabitant

pen chaaw canWét diaw kan of thevsame province.




GRAMMAR NOTE:

PAFullToxt Provided by ERIC

In Thai, the possessive adjectives like my,
her, and their and the possessive pronouns
like mine, yours, his, hers, theirs, do not
occur as often as in English. They occur only
when one wants to emphasize possession. All
the possessive adjectives and possessive
pronouns consist of pronouns "khdw" - he,
she, etc; and "phdm" - I (for masculine)
"o8an phdm" - my house. "bfan kh3oy phdm"

i=s used when one wants. to emphasize that it

is his house and it is not his father's house.

A& o

nii b&an khra] khrip Whose'house is this?

bdan phdém khrip It's my house.

The prossessive pronouns "kh¥on khun" and

"kh¥on khiw" occur by themselves as in the
following usages:-

(n1i) kh3¥oy khraj khréb Whose is this?

(nii) kh¥oy phdm khrdp This is mine, or It's mine.

(n8n) kh3oy khdw khrdp That's his, or It's his.,




DIAT.OGUE:

s¥msak -

leer

sdmsak -

leerii -

sdmsak -

leer

sémsak -

(4
e
1

»
e
i

xhun phdo khun mée khun jay juu
thédn sdoy khon ré khrip
¥hrdp thin kée 1léew

tee jan kh&preey dii khrdp

k¥hun mii phiindon kii khon khrdp

mii s¥am xhon dllaj kan Xhréap

blan khun jiu rit nij khrdp

jiu rdt ?ilino j myay chikhaakdo
khun 18 khrédp pen chaaw myayp n3j
phdm pen .chaaw myan nii khrip

phanrajaa phdm k3 pen chaaw cagwit diaw kan

| x3 9
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DRILIL, ONE: Response Drill.

MODEL ¢ T: nin bian khraj khrép (phdm)
S: (n&n) baan phdm khrip (nans¥y)
T: Whose house is that?
S: That is my house.
a. nén nans¥y khraj khrép (ph&m)
nans¥y phdm khrip (1tuk sdaw)
b. nén 18uk sfaw khraj khrdp ° (ph§an)
1Guk s¥aw phian khrip 2 (phanra jaa)
c. nén phanrajaa khraj khrédp (ph¥an)
phanra jaa ph¥an khrip (1tuk)
d. nin 1lUuk khraj khrip (phdm)
10uk phdém khrap , (ph§an)
e. néin phyan khraj khrip (s¥amii khéw)
phfan sXamii khéw khr4p (cotm¥aj)
f. nén cotmiaj khraj khrip _ (khunn ph5o)

cotmiiaj khun ph3o khrép

VOCABULARY NOTE: s¥amii - husband

.
[

-
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DRILL TWO: Response Drill.

S
s

EL: T: nli witthajui kh3oy khraj khrip

[

r.

S: kh3oy phdm khrip

T: Whose radio is this?
S: TIt's mine.
nii napsyy khdoy khraj khrip
kh¥on khéw khrap
nii rétjon khdsy khraj khrip
kh3on khun s¥ardot khrip
nii burii kh¥oy khraj khrép
kh3oy naaj khrdp
nii pen kh3oy khraj khrép
kh¥oy khun khrdp
nli mdjkhiit kh3oy khraj khrip
kh3oy khun leerti khrip
nii thoorathdt khdoy khraj khrip
khdoy s¥amii khiw khrép

4:1@
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(phdm)
(nans¥y)

(khéw)

(»étjon)

(khup s8ardot)

(burii)

(naaj)
(npon)
(khunj

l
| |
(mé jxhiit) ;

(khun leerti) |
1

(thoorathit)

(sflamii khdw)
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DRILY, THREE:

St

T:

St

MODET, : Te

Response Drill.

khun ph5o khun mge jay juiu ré khrip

jay juu thdn s¥on Kkhon khrip

Are your parents still living?

Both of them are stilllliviﬁg.

khun phdo khun mge jay chfop rsé khrdp

jan chiop thénls5on khon khriap

phonthahfan jan chiop ré khrip

jay chiop thdy hia khon khrdp
phSokhéa jan chdop rd khrdpn

jany chﬁop‘thén péet khon Khrap
khiar8atchakaan jay chdop rd khrdp
jay chdop théy sip khon khrdp
naajthah¥an jay chfop rd khriép

jany chSop thdy sip s¥oy khon-khfép

phltuchaaj jay chSop rd khrap

jan chiop thén kiaw khon khrip
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(s¥ony)

(ch3op)

(s30on)
(phonthah&an)

(hia)
(phﬁokhéa)

(peet)

(khﬁaraétchakaan)

(sip)
(naajthahéan)

(sip s30y)

‘(phﬁuchaaj)

(kﬁaw)‘.
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DRILL FOUR: Response Drill.

MODEL : m: Khun mii phiindon kii khon khrip (hia)

’ S: mii hfa khon dliaj kan khrap

(naps¥y)

T: How many brothers and sisters do you have?

§: There are altogether, five of us.

‘mii hok tua diaj kan khrip

3a0 4.0

: a., Xhun mii nans¥y kii 1lém khrap (jii sip)
% mii j3i sip 18m dlaj kan khrép (ph§an)
| b. khun mii phfan kii khon khrép (hfa sip héa)
'i mii hfa sip hfa khon dlaj kan khrdp (nans¥yphim)
. :
; ¢c. Khun mii nans¥yphim kii chabap khrip (sip kéaw)
mii sip khaw chabdp dlaj kan khrép (rdan ?aahfan)
d. Xhun mii rdan ?aah$ah kii rdan khrap (s¥am)
mii s¥am rdan dlaj kan khrip (gon)
e. khun mii pon kii baat khrap (peet)
mii péet baat dhaj kan khrdp (kaw?1i
f£. khun mii kBw?%i kii tua Kkhrép (hok)




DRILI,_FIVE: Response Drili.

MODEL : T: Dblan kXhun jou rit nij khrdp

T: Where is your home town?
(Your home is in what State?)
S: It's in Iliinois.

a. béan ph§an khun jiu rit ndj khrdp
Jjiu rdt khaalifoonia khrdp

b. Dbéan phanrajaa khun jiu rét ndj khrép
juiu rét floorigaa khrip

jiu (capwat) s6nkhl¥a khrip

d. béan s¥amij khéw jiu capwsat n¥j khrip

juiu nakhoonsaw¥n khrdp

€. blan s¥amii khiy Juu 2amphes ndj khrdp

<,

tu(?amphss ) taakhlii khrép

Jiu (tambon),théarya khrip
VOCABULARY NOTE: ?amphoes ~ subdivision

tambon - subdivision
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(?ilinoj)

(phs“’an)

(khaalifoonia)

(phanra jaa)

(flooridﬁa)

(canpwat)

(sdnkhlga)
(s¥amii khriw)

(nakhoonsawén)

(?amphss)

(taakhlii)

(tambon)

(thiarya)

of é’canwét
of ?amphoo




DRILI, SIX: Response Drill.

MODEL ¢ Ts khun kdot (thll) cagwat diaw kan

kdp phanrajaa rd khrip

S: khfap raw kdst capwdt diaw kan - (?amphoo)

T: Were you born in the same province as your wife?

St Yes, we were born in the same province.

a. khun kéot ?amphes diaw kan kdp phanrajaa ré khrép
khrép raw kdot ?7amphoo diaw kan (tambon)
b. khun kdot tambon diaw kan kdp phanrajaa ré‘khrép
khrdp raw kdot tambon diaw kan (miubéan)
c. khun kSot miubdan diaw kan kdp phanrajaa ré kbrép
khrdp raw kdet miubdan diaw kan B (myan)
d. Xkhun kéot myay diaw kan kdp phanrajaa rd khrip
khrdp raw kdot myan diaw kan (thamnaan)
e. khun thampaan myay diaw kan kdp phanrajaa réd khrip
khrip raw'thamgaan‘myag diaw kan (juu)
. khun Juu myag diaw kan kap phanraJaa rd khrap
khrip raw Juu myag dlaw kan
VOCABULARYTﬁOTEE _ ;ﬁﬁnb§an - village

AN
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NOTE: '"khon la" means to do something in different place or time.
"tday kan" means to be different in look.
DRILL SEVEN: Response Drill.

MODEL ¢ T: khaw juu (thii) myan diaw kan ré khrdp

S: pldaw khrip juu khon la myay kan (maa cdak)

T: Do they (two) live in the same town?

S: No, they live in different towns.

a. khdw maa cdak myay diaw kan ré khrép

pldaw khrdp maa cdak khon la myan kan (?amphoo)

b. khiw maa cdak %ampheo diaw kan r3 khrép

pldaw khrap maa cdak khon la ?amphos kan {taaj - myan)

c. Xkhaw taaj myan diaw kan rd khrdp

pldaw khrdp khiw taaj khon la myan kan (khéékhéaj)

d. khéw khdakh¥aj myan diaw kan ré khrdp

pldaw khrép khdw khdakhdaj khon la myan kan (thamnaa)

€. khaw thamnaa myan diaw kan ré khrip |

pldaw khrdp khéw thamnaa khon la myan kan (ﬁhamsﬁaﬁ)

f. khaw thamsllan myay diaw kan s khrép

pldaw khrdp khdw thamsdan khon la myay kan

VOCABULARY NOTE: taaj - to die
thamnaa - to grow rice :
thamstian - to garden ' 4

N
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DRILL EIGHT: Response Drill.

MODEL : T: naps¥y 1lém nii myan kdp 18m ndn mij khrdp
S: mij m¥an kan khrép (dék)
T: Is this book the same as that book?
(look the same)

S: No, they are not the same.

a. d€k khon nii m¥an kdp khon nin mdj khrip

maj mifan kan khfép (thah¥an)

b. thahfan khen nii mfan kdp khon nédn mij ihrdp

mi j w¥an krn ¥hrdp . (tdan)

c. thahdan khen nii tdan kdp khon ndn mdj khrép

madj tday kan khrdp (k8w?1i)

d. k8w?ii fua nii tday kdp tua nén méj khrdp

mdj tday kan khrép (thaw)

e. k&w?1i tua nii tAw kdp tua nin m4j khrép

maj thiw kan khrip (saphaan)

f. saphaan (saphaan) nii thiw kdp saphaan nin méj khrép

maj thiw kan khrdp

VOCABULARY NOTE: taas; - to digfer
thiw - to b3 the same in size, height
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COMPREHENSTON : (PART 1)

khun dfk khrdp khun kheoj bdok phdm wha bian lhun
thi

e

ju

o

myarn ?0oleenddo chéj méj khrip
jou rat n¥j khrdp phdm cam m4j ddaj
Juu rdt flooridia khrip

by

*aakaat rdt flooridid m¥an kdp ?aakdat rit ?1linoj

maj khrap

- mij myan kan looj khrép tday kan maak

- tdap kan janppaj khrip

- rat ?ilinoj jen miak khrip

rat flooridia rdon

- réon thiw myanthaj mdj khrip

- baayn myayn k5 thiw kan khrép
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COMPREHENSYON ¢ (PART II)

A. - khun s¥®msdk juu cagwdt diaw kdp khun %udom
chaj maj khrap

B. =~ chij khrdp raw rducdk kan tintée dék dék

A. - khrdopkhrua khun juu ?udoon thik khon ré khrip

B. - khun ph3o khun mge thiwndn khrip
phiindoy khioy phdm ihik khon paj rian nansYy thii
krunthéep

A. - phiindoy khun téppaan léew thik khon rd khrap
B. - phii s#aw khon too téy léew khrép

tée ndoy s¥aw khon 1ék jay rian nans¥y juu

A. - khun mii phfindon kii khon khrap
B. - mii h8a khon dfiaj kan khrép

tée taaj paj sSoy khon 1léew



COMPREHENSION: (PART III)

khun paj ?udoon boj mdj khrap

i
midj boJ ndk rok khrap pii la s3on s¥am khrdn khrip

phiindon khun kdot thii 2udoon thik khon rd khrép
plaaw khrdp kdet khon la canpwat kan

phrd wla khun phds jdaj paj 1¥aj canwdt khrap

khun kéot thii n&j khrip
thii sdpkhlia Kkhrép

chaaw sdpkhlfa mii %aachiip ®araj (tham ?araj kin kan)

slan miak k3 thamstian thamnaa 1&ew k3 khdakh#aj khrdp

L}':n
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VOCABULARY:

?amphoo

chaaw

diaw (kan)
kee

kdot

khgireen
mée, kKhun mge

wmion

naa

thamnaa

ph3o, khun phbo
phiinjdoy

rit

stian miak

stian

thay

thiw kan

taa] ]

tdan kan

subdivision of capwat

inhabitant of. dweller in

the same, diaw kdp - the same as

to be o0ld for living things

to be born, to occur, to take place
to be strong

mother, mom

to be the same as (in quantity),
to be like, resemble

paddy field, rice field

to farm, do rice fafming

father;'dad

brothers, éisters, siblings

state

the majority, mostly, for the most part
garden, plantation

all

the same in the size and quantity,
to be equal

to die, to be dead, sYa is used when talking
about one paticular person in the same
sense as to pass away

to be different, to differ, distinct

o1
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sSmsak

thoom

sdmsak

thoom

s¥msak

. thoom

s&msak

thoom

LESSON TWENTY -~

FOUR

DIALOGUE

kh3othdot khrip
khun mii khrdopkhrua

1léew ré jay

mii léew Khriap
tée toonnii ph&m
jiu khon diaw

tharmaj 13 khrép

khrdopkhirua japn juu
thii krunthéep khrép

khun mii 1fiuk kii khon
khrip

sdoy khon khrip

khon nyn paj roonrian

léew t€e ?1ik khon nyy

jap 1ék juiu

khon 1ék phiujin rs

phiiuchaa j kkrdp

phiiuchaa j khrép

52
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Excuse me.
Are you married (or not

yet)?

Yes, I am.

But now I live here alone.

Why ?

My family is still in
Bangkok.

How mary children do you

have?

I have two.
One goes to school
but another one is still

young (small),

Is your young child a girl

or a boy?

A boy.

A
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: DIALOGUE:

sémsak - khdothdot khrdp khun mii khrjopkhrua
léew rd japy
thoom - mii 1léew khrdp tee toonnii phdm jiu khon diaw
sémsdk - tharmaj 14 khrép
E thoom - khrSopkhrua jan juu thii krupth8ep khrédp
sdmsdk - khun mii 1fuk kii khon khrép
thoom - s3on khon khrip
khon nyy paj rooprian léew
% tée ?1ik khon nyy jap 1ék jliu
s8msdk - khon 1ék phfiujin ré phfiuchaaj khrap
: thoom ~ phluchaaj khrép
¢
:
8
{
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DRILL ONE: Response Drill.
MODEL : T: khun mii 1fuk kii khon khrdp (sdam)
S: phém mii 1fiuk s¥am khon khrip (nans¥yy)

T: How many children do you have? (are there)

3 S: I have three children.

- 2. khun mii naps¥y kii 1&m khrép ~ (jii sip hiaa) ;
i” P-4 > A~ rd .
5 phom mii nays¥y jti sip h8a 1&m khrip (rhdnlamdaj) 5

khun mii phdnlamiaj kii baj khrép (sip haa) ;

phdm mii ph¥nlamiaj sip hia baj khrip (kaw?11i) '

kKhun mii k8w?2i kii tua khrap | (hdk)

phém mii k3w?%i hok tua khriap _ (cotmiaj)

khun mii cdtmXa j k1i chabap khrip (peet)

phém mii cotm¥aj piet chabdp khrip (kh3on)

khun mi. kh¥opy ki1 jday khrap (18aj)

phém mii kh3oy 1¥aj jday khrép (roogrian)

Khun mii rooprian kii heéy khrép (s¥am)

phdém mii rooyrian sXam heny khrdp
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NOTE: (A)

Tt should be noted that when the classifier is used,
the article being counted comes first, followed by
the number and the rumber like words, like "baan" -

some, "1Xaj"

- many, "thik" - every and then the

H H
classifier. Thus, I have two chairs is translated
"ohdm mii k@w?ii sJopn tua”

However, there is one exception. When

a classifier is used with the numeral "one", the

word order is usually reversed....article, classifier

and numeral one. Example:- "phdm mii ka&w?ii tua nynp"

-------- o T e e e e
1 1 1} ] 1
1 1 u I 1 N
Article | Numeral|Classifier UArticle! Classifier!Descrip or
1 1 no I 1 Determiner
I 1 il 1 I
-------- e e e e e e e P e e e e ———
: ' : : :
~ I ~ -~ e »
kaw?ii ! sJon : tua Hkaw911 o tua : 1ék
I . 1 n ! 1
| 3 1 i I 1 1
¢ f1ik H ; | nii
l i u | |
: baan n 1 I diaw
I I 1
1 1 i 1

There is another group of descriptive words and

determiners like "1ék", "jaj", "nii", "néon", "nij",

M"la", "diaw" etc. When a classifier is used with

these words the word crder is reversed in the same
way as the numeral "one" article, classifier,

determiner.

59
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DRILL TWO:

MODEL ¢ T

S

a. thahfan khon nii paj rooyrian khrdp

- b B o e et
R S TR P T T S T A T T

Substitution Drill.

1fiuk khon nypy paj rooyrian khrip (khruu, nan)

khruu khon nén paj rooprian khrip (thah¥an, nfi)

One (of my) children goes to school.

The teacher goes to school.

(ndkrian, diaw)

b. nékrian khon diaw paj rooprian khrip (dék, nij)

c. dék khon nij paj rooyrian khrép

(phiujdj, nén)

d. phiujaj khon ndn paj rooprian khrép (1huk, 18k)

e. 1lhuk khon 1ék paj rooyrian khrdp

VOCABULARY NOTE:

(phiiujIy, °yyn)

phiujin khon °yyn paj rooyrian khrép

phiujaj - adult

ob

353




AL £ -84 AR P 2 S < e e

R AT P T S B i

=
Q

TE: There are a large number of nouns for which the

|

appropriate classifier is the noun itself, for example
classifier for “khon" is "khon" itself as all the units
of time "naathii, chfiamoor, wan, dyan, pii" etec.

Classifiers for nouns indicating places can also be
by » L3 »
"hep" as "rdan faah¥an 1¥aj rdan" or "rdan ®aahXan

13aj hen"
DRILI, THREE: Response Drill.
MODEL : T: khun s¥y napsiy 18m nij khrip (1ék)
S: phdm s¥y nans¥y 18m 16k khrdp (kii)

T: Which book did you buy?

S: I bought the small book.

khun syy napsyy kii 18m khrdp (sii)

phdm syy nans¥y sii 18m khrép (thik, rsd)
khun syy naps¥y thuk 18m ré khrip (baan)

phdm s¥y nans¥y baay 18m khrip (n¥3)

khun s¥y napsy¥y 18m nij khrdp (nén)

phdm sYy nans¥y lém nin khrép (k8w?ii, tua)
khun syy kéw®ii tua n¥%j khrip (?yyn)

phdm s¥y k8w?ii tua °yyn khrip (kii)

khun syy k&w?1i kii tua Xhrdp (diaw)

phdm s¥y kAw?31i tua diaw khrép (sapparsdt)

khun syy sdppardt kii baj khrip (nyn)

rhdm s¥y sdpparét baj nypy khriép
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NOTE: "kap" or "ka" means and as a preposition.

DRILT, FOUH:

MODEL ¢ Te
S:
Te
SH

Substitution Drill.

nansy¥y kXhun myan ka kh3Joy phdm khrip
k8w?ii khun m¥yan ka kh¥orn phdm khrip

Your book is the same as mine.

Your chair is the same as mine.

a. bian khun m¥fan ka bian phdm khrip

b. padakkaa khun m¥an ka pdakkaa phd¥m KkKhrip

c. pdakkaa khun tdarn ka pdakkaa phdm khrip

d. dinsdo Xhun tdary ka dins3o phdm khrap

e. t6 ¥Xhun tdapn ka té phdm khrdp

f. té ¥Xhun thiw ka té phdm khrdp

(kaw?1i)

(paan)

(pdakkaa)
(tday)
(dins3o)
(ts)

(thaw)



DRILL FIVE: Response Drill.

MODEL : T: napsyy khun ka kh3oy phdm m¥an kan maj khrap (yes)

S: m¥an kan khrap (pdakkaa, m¥an)

T: Is your book and my book the same?

S: Yes, they are.

a. pdakkaa khun ka pdakkaa phd®m m¥an kan maj khrip (no)

mij mfan kan Khrsp (dins3o, tdany)

b. dinsSo khun ka dins3o phdm taan kan maj khrap (yes)

tdan kan Xkhrap -{(t6, thiw)
c. t6 kKhun ka té phdm thiw kan ma]j khrip (yes)
thiw kan Xkhréap _ (nans¥y,m¥an)

d. nans¥y khun ka nans¥y phdm m¥an kan mdj khrdp (yes)

myan kan Xhrép (phaasa, taan)

e. phaas3a khun ka phaas#fa phdm taay kan mij khrdp (yes)

. /
taarn kan khrdp (bdan, th%w)

f. bfan khun ka bian phdm thiw kan mij khrip {no)

maj thiw kan khrép
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DRILL SIX:

MODEL : T: phdm mii khrdopkhrua léew kKhrép

S: khun mii khrjopkhrua léew ré jan khrép (1tuk)

T: I am married. (I have a family)

S: Are you married yet? (Do you have a family yet?)

a. phdm mii 1tuk 1léew khrép

khun mii 1huk léew ré jay khrdp (khonch4j)

b. phdm mii khonchdj léew khrap

khun mii khonchdj léew rd jJan khrép (khonsiian)

c. phdm mii khonsilian l1éew Xhrip

khun mii khonstian léew ré jan khrép (khonkhrua}

d. phdém mii khonkhrua léew khrép

[l

khun mii khonkhrua léew rd jayp khrip (khonsdkriit)

khonsdkriit léew khrdp

e

e. phdém mi

khun mii khonsdkriit léew réd jay khriép (thii phik)

f. phém mii thii phdk léew khrép
khun mii thii phdk léew rd jay khrdp

VOCABULARY NOTE: khonch4dj - servant
khonstian - gardener
khonkhrua - a cook
thii phik - a place to stay
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DRTILL SEVEN:

MODEL: Te:

S:

Te

S:

a. khun ph3o
" ¥hun ph3o
“amerikaa
b. 10uk °iik
1tuk *fik
c. phanrajaa
phanrs jaa
d. phanrajaa
phanrajaa

Response Drill

khrdopkhrua khun jiu thiinij khrip
khriopkhrua phdm jayn jdu thii
“amerikaa Kkhrap

Where is your family?

My family is still in the States.
khun m2e khun jdu thiinXj khrip
khun mge phdm jan jiu thii

khrdp

khon nyy (kh3oy khun) jiu thiinij
khon nyy jap jiu thii krunthéep

phém jay jiu thii 9ﬁutaphaw_khrép

(kh¥op) khdaw jdu thiinij khriap
(kh3¥oy) khaw jay jiu thii doonmyar

khJoy (kh3oy) khaw jiu thiindj khrép

kh3opy (k¥h3¥oy) khdw jay jliu thii sanfambin

rétjon khaw jiu thiinij khrap

rétjon khdw jap juu thii tdancapgwit khrdp

61
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(?amerikaa)

(khun phjo
khun mge)

(?amerikaa)

(1tuk °tik
khon nyn)

(krugthéep)
(phanrajaa)

(?dutaphaw)

(kh3oy khé&w)

(doonmyan)

(kh3on)

(san8ambin)

(tétjon)

(tdapgcangwat)



DRILL ETGHT: Sentence Construction Drill.

MODEL : T: 1ltuk s3opn khon

(stiun, tia)

S: khon nyy sliup tée ?iik khon nyy tia (kAwe3i

T: My two children.

S: One is tall but the other one is

a. k&w?ii s3on tua

tua nyp jaj tée *1iik tua nypy 1ék khriap

b. khonchdj sJon khon
khon nyny khajin tée °iik khon nyy khiikiat

c. sappardt s3Soy baj

baj nyy pheey tée ?1ik baj nyy thiuk khrép

d. phaasfia s3on phaasia

Phaasda nypy jlak tée ?%ik phaas3a nyny niéaj

e. hdy sdop hdn
h3y nyy kwiay tée °tik hd1y nyn khéep khrép

f. thandn sfoy s3aj

sfaj nyy jaaw tée ?1ik s¥aj nyy sin khrép

62
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short.

(3jaj, 1ék)

(khonch4 j)

(¥kha jZn,khiikiat)

(sapparsét)

(phe ey, thituk)

(phaas¥a)

(jdak,nidaj)
(h3n)

(kwlan,kheep)
(thandn)

(jaaw, s&n)




COMPREHENSION: (PART T)

B.

khun thoom khrdap khun phd5o khun mge khun
jay thampaan juu ré pldaw khrip

khun ph3o jan tham juu khrip

tée khun mée midj dadj tham khrip

khun ph3o khun thampaan ®araj khrép
khun ph3o phdm pen ph3okhda khrip

khun ph3o khun 14 khrip

khun ph3o phdm pen thahian ?aakdat khrip

khrdopkhrua kKhun pen thahfan kii Kkhon khrip
13aj khon khrip

phiichaaj phdm k5 pen thah3an m¥yan kan khrip
khr3opkhrua khon 1& khrip

suanmfiak pen ph3okhda khrip

Phém khon diaw thiwnidn pen thahian

khun khesj paj rdép ré jay khrip
Paj mya s¥am pii kSon khrip
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COMPREHENSION:  (PART IT)

A. - khrfopkhrua khun ca jdaj maa myardj khrdp

B. - janp mij jdaj rock khrap

A. - thammaj 18 khrip

B. - phrs thii capwdt nii mij mii rooprian s¥on dék faray
khrd4p

A. - Xhun mii 1l8uk kii Xhon khrép

B. - s3am khon khrip

A. - thik khon paj rooprian léew réd khrdp

B. - khréap H

4

A. - %aaji thiwridj bian khriap
B. - khon too sip khiap léew k3 peet khiap
khon 1&k hdk khidap khrap

A. -~ thiapdn khun k3 t35pn paj krupnthéep bdj bdj si nd khrip
B. - khrip phdm t3n paj dyan la khréan

[
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VOCARBRULARY :

dinsdJo

hen

?1ik
khonch4& j
khonstiian
khonkhrua
khrua

meée Khrua
ph3o khrua
khonsakriit
sdk (phia)
riit (phfa)
khiikiat
paakkaa
thiiphsk
néaj

té

pencil
classifier for places, sites, location
another, the other, again, more
servant

gardener

a cook

kitchen

a female cook

a male cook

laundry woman

to wash clothes

to iromn

to be lazy

pen

residence

to be easy, simple

table, desk
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dik -

s&msak -

sdmsak -

LESSON TWENTY-FIVE

DIALOGUE
miu paj thaan ®araj kan

khéary n3ok mij khrap

tdncaj
chuan
raj si khrép )
pHﬁm k3 tépncaj ca chuan

khun jdu m¥fan kan

pdot

troyp

leew

rdan ?aahfan thaj
pSet mdj tron thandn
phédtphorn nin mij leew

nid khrdp

tée taamcaj khun the
kKhriap thia jdak ca paj
raan *yyn k3 ddaj n4

68363

kKhrap

Sergeant, o you want to go

eat out?

to intend
to invite (to do something)
Yes, I had intended to ask

you too.

te open
right at
bad

The Thai restaurant
(newly) opened on Patpong

road is not bad.

Thatt's right.

as you please
a particle
if

other, others

But please as you like, if you

want to go to the other

restaurant, that will be

all right (that can be done).



loon
nyasaté
khaawphsat
mii ch§y,

mii ch§y siap

ka

)
)-
)

s@msdk - paj looy rdan mij kan

dik

the khrip nyasaté ka

khiawrhdt kh3ony khaw

mii ch§y méak

tdklon
- tdklon Xkhrép
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to try, try out, try on
barbeque beef steak

fried rice
famous

and

Let'!s go and try the new
restaurant. Barbeque beef
steak and fried rice are
their specialties {famous
dishes)

okay, (literally to agree)
Okay.



DIALOGUE:

daik - miu paj thaan “araj kan kh8an ndSok mdj Kkhrdp
sdmsdk - paj si khrdp phlm k3 tipncaj ca chuan khun juu

myan kan

dik - rian %aahian thaj pdst midj tron thandn phdtphorn nin
maj leew nd khrdp

sdmsak - nin néd si khrép

dik - tée taamcaj khun the khriép
thia jdak ca paj rdan °yyn k5 diaj nd khrép
sdmsék - paj loon rdan midj kan ths khrdp “
nyasaté ka khfawphat kh¥oyn khdw mii ch§y miak
dik - tdkloy khrip

G
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DRIT.L ONE:

MODEL T:

S

Te

St
a. phdm k3
b. phdm k3
c. phdém k3
d. phdém k3
e. phdém k3
f. phdm k5

Substitution Drill.

phdm k35 téncaj ca chuan khun jdu

m¥an kan khrip (chooan)

phdm k3 téncaj ca cheen khun jdu

m¥an kan khrip ) (thZam)

I hag intended to ask you (to go) too.

I had intended to invite you too.
téyncaj ca thiam k¥hun juu myan kan Xhrip (bdok)
tépcaj ca bdok khun juu myan kan khrép?: (tdop)
tiycaj ca tdop khun jiu m¥fan kan KkKhrip (paj hia)

téncaj ca paj hi3a khun jiu m¥an kan khrip (kh3o)
tincaj ca khdo khun jdu m¥an kan khrip (chiiaj)

tayncaj ca chiiaj khun juu m¥an kan khrip

69 .
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: "the" is another particle that is used to mark an
exhortation ¢- a command and a pPermission. Observe
its usage as a permissive particle in the following

drills.

DRITLL TWO: Response Drill.
MODEL : T: paj d8aj ré jayg khrap
S: paj the khrip (klapbéan)

T: Can I gd yet?

S: You may go.
4
kldp béan diaj rs jan khrip

klap (bdan) the khrdp (jat)

jut dfaj ré jap khrip
jit the khrap (chdj thoorasip)

chdj thoorasdp ddaj rs jan khrip
chiaj the khrip (fan witthaja)

fapn witthajdi daaj rs Jan khrip
fan the khrip (khaw paj)

kh&w paj diaj rs Jan khrdp

. khiw paj the khrdp (phdkphdon)

phékphdon ddaj ré japy khrip
phék the khrap

70

367

Gl R AR D

A o e e e G o,

st



DRILI, THREE: Response Drill.

MODEL T: Xhun jdak ca paj rdan nin réd khrdp (rdan °yyn)
S: rdan ?yyn k35 diaj khrdp (?araj)

Would you like to go to that restaurant?

Another restaurant will be alright.

jdak ca paj rdan ?araj khrép

2 2araj k3 diaj khrép (n&j)

b. ja

rdan n3ij k5 dfaj Xhrdp (m§ardj)
c. Xhun jduk ca paj myardj khrdp

m§ardj k3 diaj khrip (thiin¥j)
d. Xkhun jdak ca paj thiin3j khrdp

thiindj k5 d&aj khrdp (jannaj)
e. Xhun jdak ca paj japnaj khrdp

(ka khraj)

jagpaj k3 ddaj Khrap

| f. Ykhun jdak ca paj ka khraj khrdp

khraj k3 d8aj khriép

S R R i, N TR
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NOTE: When "dii" occurs in questions, it indicates that
the speaker is asking for some suggestion or advice.
And observe usage of "the" to mark exhortation.

DRILI, FOUR:

Response Drill.

MODEL : T: paj nidj kan dii khrép (rdan maj)
S: paj rdan maj kan the khrip (tham ?araj)
T: Where should we go?
S: Let's go to the new store (restaurant).
a. tham ?araj kan dii khrip (paj duu nin)
paj duu n3n kan the Khrdp (thaan)
b. thaan ®Paraj kan dii khrdp (kh3awphat)
thaan khf@awphat kan the khrip (@4an)
c. ?dan ?araj kan dii ¥khriép (nans¥yphim)
?dan nans¥yphim kan the khrip (s¥y)
SYyY ®araj kan dii khrdp (burii
s¥y burii kan the khrip (paj thiaw nij)
paj thiaw nij kan dii khrédp (ndjkhldp)
paj thlaw ndjkhldp kan the khrép (18n 2araj)
paj 1&n ®araj kan dii khrép (18n tennit)

raj 1lén tennit kan the khrip
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DRITL FIVE: Substitution Drill. -

MODEL : T: thla khun jdak paj rdan °3Jyn
k3 d8aj nd khrip (k1dp bdan, choosn)

S: thia Xhun jdak kldp bian
k3 chesn nd Xhrdp (nyaj, phékphdon)
T: If you want to go to the other

- . restaurant you may go.

S: If you want to go home, please go.

a. thia khun nyaj k3 phdkphdon nd khrép (ntian, noon) |
b. thia kKhun nlian k3 nooﬁ ni khrip (b§a, 139k) ;
c. th8a khun b¥a k3 13sk ni Kkhrip {(nZw, thoomaa) é
d. thia khun n3w k3 thoomaa nd khrip (chiop, s¥y) é
; e. thia khun chdop k3 s¥y nd khrip (tdklon, paj) E
é f. th8a khun tdklon k3 paj nd khrdp :

VOCABULARY NOTE: ypitan - sleepy
bfa - bored
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DRIIL SIX: Response Drill.

MODEL: T: paj thaan rdan nij dii khrép (rdan 7aah3an thaj)

S: rdan "aahian thaj pdst mdj
k3 mdj leew khrdp (s¥y ¥hdon)

T: Where should We eat?

S: The newly opened restaurant isn't bad.

a. paj syy khdon rdan nij dii khrip (rdan kh¥aj kh3Jon)
rdan khiaj kh¥on pdet mdj k5 mij leew khrap (tit phdm)
b. paj tdt phdm rdan nij dii khriép (rdan tdt phdm)
rdan tdt phdm pdot mdj k5 maj leew khrép (thaan)
c. paj thaan rdan nii dii khrip (ciin)
rdan %aahf{an ciin pdet mdj k5 maj leew khrip (thaan kaafee)
d. paj thaan kaafee rdan nij dii khrip (rdan kaafece)
rdaan kaafee pdot mdj k5 mij leew khrip (s¥y jaa)
€. Paj syy jaa rdan nij dii khrip (riaan khéaj jaa)
rédan kh3aj jaa pdet mdj k5 maj leew khrip (sdkphia)
f. paj sdkphla rdan n¥j dii khrip (rdan sdkriit)
rdan sdkriit pdeot maj k5 médj leew khrip
VOCABULARY NOTE: tdt phdm - to have a haircut
ciin ~ Chinese
jaa . - medicine
sékp?aa - to wash clothes
sdkriit - laundry
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DRILL SEVEN: Response Drill.

MODFTL 2 T: thiapgnii khun wiay rd pldaw khrip (yes)

S: wiay khriap

T: Are you free at noon?

S: Yes, I am.

khyynnii khun mii thurd ré pldaw ¥khrip

mii khrép

phriipnii khun jut ré pldaw khrdp

jut ¥khrdép

myawaannii khun thampaan ré pldaw khridp
tham Khrap

myachdwnii khun khY¥an cdétmiaj ré pldaw

khian Kkhrdp

myakhyynnii khun sdkphfa ré pldaw Kkhrip
sdk Khriap

myabdajnii khun tdt phdm ré pldaw khrip
tdt ¥khrap

79
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(khyynnii, mii thuri)

(yes)
(phrinnii, juat)

(yes)

(myawaannii, thampaan)

(yes)

(myachiwnii,kh¥an
cotm¥aj)

(yes)
(m§akhyynnii, sdkphia)

(yes)
(m§abda jnii, tdt phdm)

(yes)
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DRILIL, EIGHT: Response Drill.
MODEL: T: thiapgnii khun m8j thaan khiaw rd khrip
S: khrap miaj thaan (thaan)

T: Aren't you going to eat at noon?

S: Noy, I'm not going to.

a. thiagnii khun mij thaan ré khrip

khrdp midj thaan (thoorasdp)

b. thiapnii khun méj thoorasdp ré khrip

khrdp midj thoo (paj h3a ph¥§an)

c. thiapnii khun mij paj h3a ph§an ré khrip
khrdp mdj paj (sdup burii)
d. thiapnii khun mdj stup burii ré khrip

khrip mdj suup (sdkphia)

e. thiapnii khun mij sdkphia rs khrdp
khrdp mij sdk (tdt phdm)

f. thiapnii khun mij tdt phdm rsé khrap
khrip maj tdt
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COMPREHENSION:  (PART T)

kh8ardatchakaan thahfan naj myanthaj paj thaan
?aahfan thiay kan thiinaj khrip
baan khon k3 thaan thii rdan k143 k14j thii thamnaan

baan khon k3 ch3op paj thaan khfan n3ok khrip

rdan ?aahian khfayp ndok ?aahian pheen chij mij khrip

khrédp baay raan k3 pheey baan rdan k3 thiuk

khon thaj chSop thaan ?aahfan fardn midj khrép
mij chSop thawrij rok khrip

phrd wia pheeyn miak khrip

thiandn ch3op ?aahian ?araj khrdp
ch3op ?aahfan ciin khrdép

?8aw thammaj mdj ch3op %aah¥an thaj 18 ¥khrap

phrd wia thaan thii bian thiikk wan bya léew khrdp

Phdém jay mé&j kheoj loopy thaan %aahfan thaj lssj khrap
jdak ca chuan khun paj looy thaan ?aahlan thaj ddaj kan
myardj wlay 14 khrép

myardj k3 dédaj khrdp toonthiay phdm wian sam¥s Kkhrip
phrinnii pennaj sadliak mdj khrip

phriynii k5 diaj phdm wian m¥an kan khrip

7V7 R
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COMPREHENSION: (PART II)

khun jdak thaan ®araj khrap
?araj k5 ddaj khrdp phdm jdak looy thaan %aahian thaj

thiwnin
raw paj sdony khon thiwndn ré khrip

taamcaj khun si khrap khun ca chuan khraj paj ?1iik

k5 d8aj khrédp 1l3aj khon k5 sanik dii

raw ca paj kan jappaj 14 khrép
phdm ca khdprdét paj khridp raw ca paj phép kan thiinij

ca paj rdan sdondeey ré ca looy rdan pdet mdj khrip

jdak looy rédan pdeot mdj khrip

tdkloy khrdp thia khun paj thifny kdon k5 khiw paj
khfay naj leej nd khrip

khrdp phdm ca roo juu khfay naj khrép

raw ca paj kii khon dfiaj kan khrip

sii khon dfiaj kan khrip

kii mooy dii khrdp

phrinnii thiap khr§n cee kan thii rian leoj ni khrép

78 “{.g
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VOCABULARY :

mii ch§y siapy
pliay
khiawphdit

ka, kép

nya

pdst

sdkphia
sakriit

tron

to be bored

to invite to do something
Chinese

medicine

to try, to try out, to try on

)
;-to be famous

to be sleepy

fried rice, phdt - to fry in a mixture
and (in colloguial language), with
beef, meat, nyasaté - beefl steak

to open, to be opened

sdk - to wash clothes, ph8a - cloth
to wash and to iron

to be right at the place

taamcaj (khun) as it pleases you

the

tdklon
tit phdm

-

?Jyn

a particle that is used to mark an exhortation
or command and a permission

to agree to do
to have a hair cut, tdt - to cut, ph¥m - hair

other, others

376
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LESSON TWENTY-SIX

DIALOGUE

&
&
3
H
&
2
M
Z

nin to sit
£ | rip ' to eat, to drink

khonkh3aj - cheoen nfy khrip Please have a seat.

R R T

pagp

ca riap ?araj khrép What would you like to have?

BV

menuua menu

manit ~ khdo duu menuu nj j May I have a menu, please?
khonkh#aj - diaj khrap Certainly.

plaaw Plain, empty-

2 T Lt e

caan ‘ plate

keen curry

karii . a kind of curry
plag fish

thiot - . to fry

T2
L
¥
2,
é%
%
i-

mandt - ?aw khfaw pldaw I want two plates of plain
sSoy caan n4 - rice, curry, and fried fish.
| keélg karii Jéew k3

Plaa thdot

-~

khr$an dyym ) Beverage_
khonkh3aj - ca rip khr§ay dyym What do you want to drink?
?araj khrdp Tl_r | H

80
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khonkhia] -

manat

khonkhaj -

ménét

bia

khiuat

bia siy
?aw bia Jen Jen
khiuat 1ék maa
khiat nyn na

bia sin na
khioy wiaan

khandm
kh¥oy wdan midj rap

ré khrip

phénlamia j

[V
[

mii phdénlamdaj m
khr4ap
kllaj

sappardt

- malakoo

mii k1fiaj sdppardt

- 1éew k3 malakoo khrép

pan ?aw sappardt maa
caan nyy nd phoo 18ew

khrap

E;j%i?%”
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beer
bottle

a brand of Thai beer

Bring me a small bottle

of ice cold beer. I want

Singha beer.

dessert (kh3ony - thing,
wdan - sweet)

cake, pastries, etc.

Dont't you want a dessert?

fruit

Do you have (any) fruits?

banana
Pineapple

papaya

We have bananas, pineapples,

and papayas.

In that case, bring me one
plate of pineapple. That's

enough.



DIAT.OGUE:

khonkhia j

manat

khonkhia j

manat

khonkhiaj

manit

khonkhia j

manat

kKhonkhiia j

mandt

- chesn nin khrip
ca riap ?araj khrip
- Xkh3o duu menuu n3 j

- d&aj khrap

- Paw khiaw pldaw s3oy caan né

keey karii 1éew k3 plaa thiot

- ca rdp khr¥yay dyym 2araj khriap

- “aw bia Jen jen khuat 1ék maa khiat nyy néi

bia s3Iy né

- khdory wian mij rip rd Khrép
- mii phdnlamdaj médj khrip

- mii klﬁaj sdpparét 1léew k3 malakoo khréip

- PAn 2aw sdpparot maa caan nyy ni

Phoo 1éew khrdp

*é?é?-“
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NOTE: There are many words in Thai that are equivalent to
the word "please" in English, such as "choon" "khio"
"™Si" "thii" "atiaj" "proot" "karunaa". They are used
differently according to social levels and situations.
For examples: "choon!" is used as a formal invitation
for benefits of listeners. Observe usage of "choon"
means please for the benefit of the listeners in the

following drilils.

DRITI. ONE:

MODEL: T: nii kdw?ii khrdp
S: cheson nin khrap (¥handm)

" T+ Here is the chair.

S Please sit down.

a. nii kXhandm khrip
choon thaan khrip : (witthajd)

b. nii witthaji khrdp
chesn fay khrip - (nans¥y)

c. nii nans¥y khrip

~ ' choon %3aan khrip ‘ ‘ : (bia jen jen)

2 , d. =nii bia jen jen khrip

choon thaan‘khfép (menuu)

e. nii menuu khrip

cheen duu kKhrip _ (khr§ay dyym)
.',E ;? f. mnii khr§ay dyym khrip
‘3,;¥§ choon thaan (2yym) khrip




NOTE: Another form of please "kh3¥o0....ndj - May I....please.
When the number of the objects you asked for is mentioned,

then "™m3j" is ommitted.

. DRILIL TWO:

MODEL : T: phdém mij mii ndam khrép
S: kh3o ndam nsdj khrdp (khaaw)

T: I don't have any water.

S: May I have some water, please?

phém méj mii khiaw khrip

o
[}

: kh3o khfiaw ndj khrip (nags¥y - s¥oy 1é&m)

P. phém madj mii nans¥y khrdp
kh3¥o nans¥y sIopy 1ém khriép , (phdnlamia j)
c. phdm mij mii phdnlamiaj Kkhrip
khdo phSnlamdaj ndj khrip (kh3on wdan)
= d. phdm mdj mii kh¥oy wian khrip
i kh3o kh¥oy wian ndj khrip ‘ (khandm)

4 overr

€. phdm midj mii khandm khrép

kh3o khandm ndj khrap (kltiaj - héa baj)

phdm m&j mii klfiaj khrép
kh3o klfiaj hia baj kbré.p

[R%
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"please do scmething for me" use "chiaj....nd3j"
or "....h8j n3j". In formal situation "karunaa® kindly

is used instead of "chliaj"
DRITI, THREE:

NOTE:-

MODET ¢ T: phdém mij mii ?aah3an khrdp (s¥y)

S: chiiaj syy haj phdém ndj khrap (sdap)

Te I don't haverfood.

S: Please buy for me.

2. phdém midj sfap khrip (bdok)
(chfiaj) bdok bidj phdm n3j khrip (khawcaj)
§ b. phdm madj khiwcaj khrap (?athibaaj)
| (ch@iaj) ?athibaaj haj phém nd3j ¥hrap (h&n)
E C. phém midj h&n khrip (chii)
: {chlaj) chii bdj phdm n3j khrip (d83jin)
i
i
-5 d. phém mij dijjin khrap (bdok)
& '
‘§ (ch@iaj) bSok hij phdm ndj khrép (m&j sabaaj)
E
3 ©. phdm mdj sabaaj khrip (s¥y jaa)
(chiiaj) s¥y jaa h&j phdm ndj khrip (k1dp baan)
f. phdm mdj k1dp baan khrdp (toorasip)

(chiiaj) thoorasdp hij phdm ndj khrip

VOCABULARY NOTE: ?athibaa j - explain
: chij - to point
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NOTE: "want" or "would like to" is another word that can be

expressed in many words in Thai, according to the

situations and the social relationship of speaker and

a

listener.

"rip" is used for interrogative sentences in inquiring

about eating, buying, selling.

"h¥o" is used with the first person and positive statements
only. Observe the used of "rdp" - to want (second person)"
"eh¥o" - to want (as in I want).

DRIILIL, FOUR:

MODEL:

kh3o

kh3o

kh3o

khdo

kh3o

kh3o

T: Xkhun ca rap ?araj khrap (duu menuun)

S: Xh3o duu menuu khrap

T: What do you want (in the restaurant)?

Si I want to see a menu please.

ca ridp 2araj khrip : (kaafee rdon)

kaafee rdon Khrip

ca rip %araj khrip (sdpparét sJSoy caan)

sdpparét sdoy caan khrdp
ca ridp %araj khrép (bia khiat 1ék
i . ] . khuat nyn)
bia khidat 1ék khiat nyy khrip
ca rédp ?araj khrép . | (k1fiaj sSony baj)

k1tiaj s3oxy baj khrdp

ca riap %araj khrip (kh3aw pldaaw caan nyn)

khiaw pldaw caan =yy khrip
ca rip %araj khrip ' (khSoy wian)
kh¥oy widan khrap
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In situations of giving or recciving or buying and

selling. We may use the word "rdp" -

to want, or "aw"

to want in interrogative statements and negative
statements. "aw" is used only between intimates and
in a very informal situation.

NOTE: ¢

DRILI, FIVE:

MODEL: Ts
St
Te

a., Tap

Response Drill.

ca rdp bia kii khuat Xhrip

?aw bia sHam khiat khrip

How many beers do you want?

I want three beers.

sdppardét kii baj khrdp

?aw sdppardt s¥am baj khrdp

b. réip
?aw
c. Tap
?aw
d. rép
?aw
e. Tép
?aw

f. rap

?aw

VOCABUT.ARY NOTE:

naynsy¥y kii 18m khrdp

nans¥y hia 18m khrép

pépsii ki1i Khiat khridp

pépsii sJoy khiat khrdp

khiaw pldaw kii caan khrép

khiaw pldaw sii caan khrip

‘kaafee kii thfiaj khrép

kaafee s¥am thiiaj khrip

khan®m ki1i ?an khrip

khan®m sip ?an khriép

thiia j - cup

384

(s¥am)

(sdpparédt)

(s2am)

(nans¥y)

(héa)

(pépsii)

(s3on)
(khaaw pldaw)

(s1i)

(kaafee, thiiaj)

(s&am)

(k¥handm, ?an)

(sip)



NOTE: In many situations "want" or "would like to"
é is used in English while it is not neccessary to
state it at all in Thai. For examples:- in giving,
receiving, or buying and selling, we make direct
; statements such as "Would you like to buy this book?"
"No, I don't want to buy this book". litterally
translated, this is:- "kKhun jdak ca s¥y nans¥y 18m nii
mdj khrdp" "ph®m midj jdak ca s¥y nans¥y 18m nii rok
khr4p".

s
3
“

i
¥
¢
W
i

,

"tipkaan" is another word that is equivalent
to "want" or "would like" in English. "t3pkaan"

is used when we really need scmething. It may also

be used when we are speaking formally or when we are

5

YRR T

talking over business with someone. Note that "t5pkaan"
is rarely used with the first person pronouns. In Thai,
we use "phSm tdpkaan" only when you are really in need
of something such as "phdm t5pykaan pen cin cin" but

"phdm plian 1léew phdm ca paj noon khrép" - I am sleepy,

£

I want to go to sleep. Observe the usage of "t5pkaan"

in the following drills.
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DRILL SIX: Response Drill.

MODEL: T: Xhun tdipkaan phép khraj khrdp (khun prasdy)

S: kh3o phép khun prasdy noj khrip(mfaraj)

T: Whom do you want to see?

I (want to) see Mr. Prasong please.

khun tdpkaan phép myardj khrdp (dYawnii

tipgkaan phdép d¥awnii khrép (thiwrdj)

khun t3pkaan thawrdj khrép (hda rdoj baat)
t3pkaan hia rdoj bdat khrip (?araj)

khun t35pkaan %?araj khrip (nen)

t3ykaan pen khrip : (s8ap ®araj)
khun tSpkaan sfap ?araj khrip (khiaw)

tdpykaan siap khiaw Xkhrép (jiu capwat ?ara
khun t3ykaan juu canwdt ?araj kKhrip (chigmmaj)
t3pkaan juu chiaymdj Xhrdp (phtiut phaasda ?:

k¥hun t3pkaan phiiut phaas¥a ?araj khrip (thaj)
tSykaan phiiut phaas3a thaj khrdp
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in Thai; for examples,

There are many English verbs that are used differently
the word "jip" is used when you

want to ask someone to get some small objects that you
can pick up with your fingers, not two hands (such as
"please get me a cookie). But things like chairs, tables,
or a casé"of beer, use "jék" (literally to 1lift).

DRITL SEVEN:

MCDEL : Te

k¥hun t3pkaan ?araj khrip

(naps¥yphim)

S: chiiaj jip naps¥yphim maa hij phdm ndj khrdp

T: What do you want?

S: DPlease get the newspaper for me.

khun tSpkaan ?araj khrip
chiaj jip kKhan®m maa hij phdm s¥oy ?an khrép

k¥hun ca rédp ?araj khriap
chiiaj jip klTiaj maa hidj phdm hfa baj khrip

khun ca réip 2araj khrap

chiaj jék k&w?ii maa hij phdm s¥oy tua khrip

khun ca “aw ?araj khriép

chiaj jip cotm¥aj maa haj phdm ndj khrép

khun ca ?aw ?araj khrap

chiiaj jék thoorathit maa hij phdm ndj khrip

¥hun ca tSpkaan ?araj Khriap

chfiaj jék witthajt maa haj phdm ndj khrdp

=90
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(xhandm s¥oy ?an)

(ca rép)

(k1tiaj héa baj)

(ca rédp)

(k3w?3ii sJoy tua)

(?2aw)

(cotmiaj)

(?aw)

(thoorathit)

(t5pkaan)

(witthaja)



DRITL, ETIGHT:

MODEL : T: khéw juu kh8an naj khrip (khaw)
S: chifiaj jok kaw9~1 khaw paj
khian naj ndj khrip (k¥hdan nS5ok)
T: He is inside.

S: Please take the chair inside.

a. Xhiw juu khian ndok khridp (?32k)
chuaJ Jok kaw?ii 2?09k paj khian ndok
nd j khriap (kh&an bon)
b. Khiw jiu khAan bon khrip (xh$n)
chuag jék kaw®ii khyn paj khian bon
ndj khrép (khéan ldan)
c. Xhédw juu khiarn ldan khrép (1lony)
chuag Jék k8w?3ii loy paj khfary ldan
ndj khrip (khaan naj)
d. Xhéw jau khfarn naj khrdp (khiw)
g chuag Jjok kaw?ii khiw paj khdayn naj
| ndj khrip (kh&an niaa)
e. Xkhéw juu Xhfapn nia khrép (?90k)
ﬁﬁ chuaJ jék kaw?ll ?3ck paj khian nia
| ndj khrdp : (khday 1in)
f. khéw jiu khian 1%y khrdép (?90k)

chiaj jék kaw?ii ?5ok paj khiap 1ipy
ndj khrip

coh
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COMPREHENSTON ¢ (PART I)

A. - rdan %aah3an naj myapnthaj mfan kdp rdan ?aahian
naj ?amerikaa mdj Khrap

B. - baap rdan k3 m¥an kan baay rdan k3 tday kan khrip

A. - m¥fan kan jaypaj khrap

. B. - rdan ?aahian fardyn naj myanthaj k3 dii thiw kdp

rdan naj ®amerikaa m¥an kan Kkhrip i

A. - léew Pashian thaj kdp ?aah¥an fardy m¥an kan mij khrép

B. - mij myan rok khrip khon thaj thaan Khiaw wan la s¥am khrdn

A. - mil rdan ?ash¥an miak m4dj khrép

B. - mii mfak khrdp mii thdy rdan jij rdan 18k

A. - rdan Pashian naj myapthaj pdet kii moon khrip

N v g L

B. - p3et tiptde chdaw th¥y klaapkhyyn khrip

A. - toon dyk k3 pdet ré khrip
B. - pdet khrédp rdan kaafee k3 mii pdet taldot weelaa khrip

khon thaj chSop thaan kaafee sam¥o khrép

389




B s i

LAY T wd

Lot Bel L S s

T R AT P TR

BITRITS PO ST

COMPREHENSTION: (PART II)

A,
B.

B.

khon thaj thaan khryandyym ®araj biay Kkhrép
thaan bia Kkhrdp khun kheoj ddjjin ch§y bia siny maj khrép

bia siIp mii ch§y miak

pPépsii khool8a ka seewén?8p mii mdj khrép

mii khrdp mii khiaj thik capwdt lesj khriap

phdnlamdaj 14 khrép

phénlamiaj tdap kan miak khrdp 1éew k5 mii taldot pii dtaj
k1fiaj k3 dii mBak m¥an kan 1éew k3 jay mii phdnlamdaj jdan
?yyn thii khun mdj riucdk °1ik tée thia khun paj myanthaj
loon thaan 1léew khun ca ch3op miak khrip

khon thaj thaan kh3oy wian m¥an khon %amerikan mij khrip
midj m¥an rok khrdp khamdm thaj midj w¥an thiw khandm

?amerikan
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VOCABULARY :

?athibaaj to explain
bia beer
4 caan plate
g chii to point
¢ keeny : curry
i keepgkarii a kind of curry
%’ khr§andyym beverage
%ﬁ khiat bottle
§~ khandm pastries, cookies, cakes
? kltaj bananas (n.b.- there are many types of bananas)
= karunaa kindly
% khian 1lin back part of
.% malakoo papaya
f%‘ menuu menu
.%’ nin to sit
phoénlamia j fruits
pliaw empty, plain
plaa fish
2?90k to be out
rap, rdpthaan to eat, ripprathaan (formal)
sdppardét pPineapple
t3pkaan to want, to need
waan _ to be sweet
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LESSON TWENTY-SEVEN
DIALOGUE
kreenca]j to have consideration for,

to be bagshful

sdmsdk - thaan mfak miak n4 khrép PleaSe eat a lot.

mdj tdy kreenca] (You) don't (have to) be
embarrassed.
kapkhiaw (literally - with rice),
anything to eat with rice
?aroo j to be delicious
*im to be full (from eating)
leerii - khrdp phém ?im 1léew Yes, I'm full.

: kdpkhiaw thaj *ardsj Thai food is very delicious.

lian nd khrép

: miak Khrip
'§ khit to figure
»g sdmsdk - niiu (bJoj) khit sataan Waiter, (young boy) check
- ;E nd3j si please.
Ok
y
_”g thagmdt altogether, total
f waiter - thimmot rdoj s¥am sip It is one hundred thirty-two
¥
% sdony bdat khrép bahts altogether.
% liay : to give a treat
E hij to give, to have, let
: . ce « A
% sdémsak - wannii kh3o hij phdm Today may I tre2t you.
g
;
g.
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leer

‘ sSmsak

leerii

sSmsak

riak
- khdopkhun miak Kkhrdp
chtiaj riak théksii haj

phdém nd j khrdp

(paj) sop
- médj t3n rok khrdp

phém ca paj son %een

lambdak
- jda lambdak leej khriép

- maj lambdak rok Xkhridp

393

to call, to be called
Okay. Thanks a lot.

Please call a taxi for me.

to take a pemrson tO0eees
You don't have to (call

a taxi). I'm going to take
you there'myself;

trouble

Don?t take any trouble.

No trouble.



DIATLOGUE:

sSmsak

g
[l

leer

sdmsak

waiter

sSmsak

leerii

sSmsak

leerii

sSmsak

thaan méak miak nd khrdp

midj t5y kreepycaj

khrdp phdm ?im léew

kdpkhfaw thaj ?ardoj miak khrdp

ntiu (b3cj) khit sataan ndj si

thdymdét rdoj s¥am sip sJoy bdat khrép

wannii khdo h&j phdm liay nd khrap
khdopkhun miak khrép
chfiaj riak théksii hdj phdm ndj khrip

méj t5y rok khrép phdm ca paj sdy ?een

jda lambdak losj khriap
mij lambdak rok KkKhrép
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NOTE: Reduplication of adverbs indicates emphasis of this
meaning. Observe the following drills.

DRILIL, ONE:
MODEL : T: khun jdak h8j khdw thaan miak khun wha......
o S:

&
i
7

thaan miak miak né khrédp ‘ (rian - dii

s B A A G S RSB Ao
i x;

T: You want him to eat a lot you say?

S: Please eat a lot.

khun jdak hij khdw rian dii khun waa.....
rian dii dii nd khrdp (or - rian hj dii nd) (khdp - chda)

khun jdak h8j khdw khdp chia kKhun wie....
khdp chda chda n4 khrip | (phitut ~ rew)

khun jdak hij khéw phfiut rew khun Wileea.

phtiut rew rew ng khrdp (or-phtiut hij rew ni) (tham - suaj)

khun jdaj hij khdw tham stiaj Xhun wia....

tham suaj suaj néd khrép (or-tham h8j stiaj nd) (kh¥aj - thiuk)
khun jdak h8j khéw kh3aj thiuk khun WiOeeoo

khdaj thuuk thiuk nd khrdp (or-kh¥aj hij thiiuk né) (tham-?ardo j)

khun jdak hij khdw tham ?ardo j khun wia....

tham ?arsoj ?ardoj n4 khrép (or-tham hdj ?ar3j n4)

de)
00
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DRILL, TWO: Response Drill.

§ MODEL : m: kdpkhfaw thaj pen japnaj khrép (?arsos j)
S: kapkhfaw thaj ?ardoj miak khrap (phiajin)

T: How is Thai food?

S: Thai food is very good (delicious).

a. phiujiy thaj pen japnpaj khrip (stiaj)
phiujin thaj sliaj miak khrédp (thahfan)
: b. thahifan thaj pen jappaj khrdp (kéy thiidiaw)
5 thahian thaj kéy thiidiaw khrép (thah¥an ?amerikan)
% c. thahdan ?amerikan pen jappaj khrdp (chaldat)

thah#an ?amerikan chaldat thiidiaw khrép (rétjon)

d. rétjon ?amerikan pen jayyaj khrép (pheey 1Fakoon)
rotjon ?amerikan pheer l¥akoon khrdp (thoorathit)
'z e. thoorathidt ?amerikan pen japnaj khrdp (aii)
Thoorathdt ?amerikan d4ii l¥akeon khrép (?aah¥an thaj)

f. “?aahian thaj pen japnaj khrép _ (phét)
E ?aah3an thaj phét 1¥akoon khrip
g VOCABULARY NOTE: thiidiaw - quite
3 ' lyakoeon ~ eXcessively
prhét - hot (spicy)
99717
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DRILI,_THREE: Response Drill.
MODEL : T: +thaan ?1iik ndj si khrdp (2im)
S: phdm ?im 18ew Kkhrép (fang)

Tes Have some (eat) more,

S: I am full.

a. fay ?1iik ndj si khrdp (bya)
phdém bya 1éew Khrép (dson)
b. doon ?1ik ndj si khrép (nyaj)
phém nyaj léew Xhrdp (18n)
c. 1&n ?31ik ndj si khrap (hIw)
phdém hiw 1éew khrdp (khuj kan)
i d. Xkhuj kan ?iik ndj si khrédp (nlian)
phdém nlian 1éew Xhrédp (thamnaan)
e. thampaan ?1iik ndj si khrédp (tham maj wij)
phém tham mij wij 1léew khrép (s¥y)
f. s¥y ?21ik ndj si khrdp (phoo)
phdém phoo léew Xkhrdp

100%
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NOTE: So far we have a few patterns on the usage of the word
"ha j". As a main verb, "hij" means to give; as a secondary
verb it has the meaning "for the benefit", "for", such as
in "chfiaj riak téksii hij phdm ndj khrip", "hij" in this
situation means "for" "please call a taxi for me".
"khun jdak h8j khdw rian dii" means "you want him to
have studied well." In this situation "haj" has a causitive
meaning. "h&j" in the following drill means "let".

DRILL FOUR: Substitution Drill.
MODEL:  T: wannii kh3o h8j phdém liay (khun) nd khrap (chiiaj)
§ S: wennii kh3o hij phdm chiiaj (khun)ni khriap (paj sdn)
; T: Today, let me treat you.
St Today, let me help you.
% a. wWannii kh3o h3j ph®m paj sdn n& khrip (khaw)
? b. wannii kh3o hdj khdw paj sdy nd khrép (paj rép)
c. wannii khdo hdj khéw paj rdp nd khrip (k1ldp bian)

d. wannii khdo hij khdw kldp bian n4 khrip (phém)
e. wWannii kh3o h8j ph¥m kldp bian ni khrdp (?0ok sataan)

f. wannii khdo hidj phdm 2?30k sataan né khrip

VOCABULARY NOTE: paj rép - to pick up

A S N R M B Y I AT Y ey
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NOTE: "?een" always occurs at the end of clauses no matter

if it has the meaning "by myself", "by himself", or
"just” as in "k18j khie nii ®een". Observe the position
of "?een" in the following drills.

DRITIL, FIVE: Response Drill.
MODEL : T: Xkhraj ca tham khrip
S: phdm ca tham 2een khrép (paj son)

T: Who is going to do it?®
S: I am going to do it myself.

a. khraj ca paj son khrép

phém ca paj sdy %een khrép (paj rép)

b. ¥hraj ca paj rdp khrdp
phdm ca paj rdp 2een Khrip (?90k (sataan))

C. ¥hraj ca ?35ok (sataan) khrip
phdm ca ?5ok (sataay) %eey khrap (khaprét)

d. ¥hraj ca khdprdét khrdp
phém ca khip “2eep khrdp (tittdo)

€. khraj ca tittdo khrip

phdém ca tittdo %een khrdp (1ian)

f. khraj ca liay khrdp

phdm ca llap ?eey khrdp

VOCABULARY NOTE: ?90k (sataan) - to pay for

-
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DRILL SIX: Response Drill.

MODEL ¢ T: Xhraj ca paj soy khruu khrép
S: phdm ca paj son kKhruu %een khrip (rdp - dék)

-
T: Who is going to take the teacher (home)? '
* S: I'm going to take the teacher home myself.
a. khraj ca paj rdp dék khrip
phdm ca paj rdp dék %een khrap (s¥y kapkhiaw)

b. khraj ca paj s¥y kdpkhiaw Khrip
, phdm ca paj s¥y kdpkhiaw %een khrip (tham kdpkhiaw)

¢c. khraj ca tham kdpkh8aw khrap
’ phdm ca tham kdpkhiaw “eey khrdp (tittdo ka naaj)
: d. Ykhraj c. tittdoo ka naaj khrép
!
”_. phdm ca tittoo ka naaj ?een khrip (bdok Xkhaw)
" e. khraj ca bdok khiw khrip

phdm ca bdok khéw ?eepy Xhrdp (riak théksii hij khaw)

f. Xhraj ca riak théksii hidj khiéw khrip
rhdm ca riak théksii hij khiw %ecepn khrap

>

-
bory
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DRILI, SEVEN: Response Drill.

e

MODEL : T: jéa lambdak looj khrdp
S: mij lambdak rok khrip (kreencaj)

T: Don't take any trouble .

S: No trouble .

kreencaj lesj khrip

o]
.
[
[
o]

kreencaj rok khrip (1ooxy)

g
>
[N

looy lsoj khriap

o'
.
Coy
[
o)

looy rok khrép (répkuan)

g8
Y
[ 2T

répkuan lssj khrip

Q
.
e
W,
o]

répkuan rok khrip (1ian)

g
>
[N

lian lesj khrép

Q
.
[
[
o]

-

liay rok khrép ( jut)

g
>
[N

(0]
.
[
[
[\y]
ey
o3
ct ct
~
[0
(0]
[
[t
teo]

rok khrip (sdup burii)

g

>
[N
[
ol

stup burii lesj khrdp

Y
.
[
joer
o)

stdup rok khrap

g
>
[N

VOCABULARY NOTE: répkuan - to bother
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DRITI, ETGHT: Substitution Drill.

MODEL: T: chfiaj riak théksii haj phdm ndj khrdp (tamrdat)
S: chliaj riak tamrdat hij phdm noj khrdp (b3oj)
T: Please call a taxi for me.
S: Please call a policeman for me.

a. chiiaj riak b¥oj hadj phdm ndj khrip (hia)

b. chiiaj hia b¥oj bAj phdm ndj khrip (sawit faj)

c. chliaj h¥a sawit faj hij phdm nd j khréb (psat faj)

d. chiiaj pdot faj haj phdm ndj khrip (pit faj)
e. chliaj pit faj haj phdm ndj khrip (sdy cdtm¥aj)

f. chiiaj sdy cdtm¥aj hAj phdm nd j khrip

B Rt A 7T YN Y

‘ VOCABULARY NOTE: sawit faj - light switch
pit - turn off. close

T T S R A s g 3 oy gy et
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COMPREHENSION: (PART I)

A. - thammaj khon thaj th¥y chdop phiivt wia jda kreepcaj
bdj bdj 18 khrdp phdém mij khiwcaj
mya wansdw phdm paj bdan phjan khon thaj

dék khon nyy k3 jék khan®m thaj maa haj

ph§an phém k3 phliut wia thaan miak miak néd khrép
phdm rép thaan khandm mAak tde phanrajaa phdm mdj rép thaan

looj phanrajaa ph§an phém k3 phiiut ?1ik wia thaan maak maak

néd khd jda kreepcaj 1

khun sdmsdk chfiaj ?athibaaj ndj si khrip
L B. -~ phrs wéé ph3o mge 1léew k5 khruu thaj raw s3on sam¥e wia
tdy rducak kreepcaj khon ?yyn jia répkuan khrip
jda tham khdw haj lambdak ;

g KB
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COMPREHENSTION: (PART IT)

A. - 250 khun s8msék ca tham 7araj ré pldaw khrép
wannii phdm jdak ca thiam %araj %araj khun 1¥aj jday

B. - cheon lssj khrép

A. - thia ph§an khun chossn paj thaan ?aahian thii rdan %aahian

khraj ca pen khon ?5ok sataay khrdp

" B. - taamthammadaa ph§an khun k3 ca %dok Khrip
A. - thi3a raw paj thaan dfiaj kan thdk wan 13 khrip
B. =~ thia jappdn baay wan khun k5 2?30k baay wan phyan khun

k3 290k si Kkhrédp

tée raw m8j tham jday Pamerikan ch)) rck khrép

: A. - tham jannaj khrip ®amerikan chee phdm mij khiwcaj khrép

’ B. - tham jday thii khon ?amerikan riak wia "dutch treat"

jappaj 18 khrdp tée khon thaj riak wia éa.merikan chee

khrdp thia raw paj rdp thaan dfiaj kan s¥oy s¥am khon

‘ raw k5 mdj tham jday ®amerikan chee tée thia paj thaan
dGaj kan 1¥aj khon raw k3 chdj ®amerikan chee m¥an kan

khrdp

A. - kXhdopkhun mfak khrdp khun 38msak

wannii phdém répkuan weelaa khun mfak 1éew

B. - mij pen raj khrip
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VOCABULARY:

?arsoj
?eern
faj
hiw
?im

kreegeaj

kapkhiaw

to be delicious

to be by oneself

light

to be hungry

to be full (from eating)

to be considerate, to be bashful

literally - kdp - with, khfaw - rice,
anything to eat with rice

to figure, to think, to charge
literally - to feed, to give a treat,
to give a party, to support (a family),
to raise animals

excessively

to have trouble, difficult, troublesome
to pay for

to be hot (spicy)

to close, to turn off

to go to pick up someone

to take someone to, to0o see someone off

‘to call, to be called

to trouble, to bother
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wiird

manat

wiiré

manit

wiird

manat

wiird

LESSON TWENTY-EIGHT

DIALOGUE

chdk ca
phdém chdk ca hiw 1léew
khun hiw ré jay khrédp

phém k3 hiw mffan kan khrdp

paj hida ?araj thaan kan

thd khrip

wanmii paj rdan n3j dii

14 kxhrép

theew
rdan ndj k3 daaj khrap
haj k14j k143 th¥ew nii
né

khin (théksii)
toklon khrip nin khin

théksii paj k5 léew kan

maj t3y rok khrdp

phém ca khdp rét paj ®een

tend to, starting to get
I'm starting to get hungry.

Are you hungry yet?
I am hungry toc.

Let!'s go to find something

to eat.

. Where shall we eat today?

area, section, line
Any restaurant is 0.X.
Provided that it's close

to this area.

to take, to get on
Fine, then we might as well

take a taxi.

We don't have to. I am going

to drive my car. (to drive
the car myself)
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DIAT.OGUE:
wiird - phém chdk ca hiw léew

manat

2
e
e
K
W

khun hiw ré jay khrap
phém k3 hiw myan kan khrép

paj hia ?araj thaan kan thé khrip
wannii paj rdan nij dii 13 khrép

N .

rédan nij k5 diaj khriap hdj klij kl1liaj

tokloy khrip pén khin théksii paj k5
midj t3y rok khrédp

phdém ca khdp rét paj %eeny

407
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DRILL ONE:

MODEL: T: phdm chidk ca hiw léew khrap

S: paj thaan kan thd khrap

T: I am getting hungry.
S: Let's go (to) eat.
/
phdém chik ca nyaj léew khrdp
phik kan thd Khrdp

phdm chik ca nliay 1éew khrdp
paj noon kan thé khrap

phdém chik ca n¥aw léew khriap
Xhiw bian kan thd khrip

phdém chidk ca bya léew khrip
jit kan thd khrip

phdm chdk ca sdncaj léew khrap
paj 1én kan thd khrap

phém chdk ca ramkhaan léew Khrap
?30k paj kan thd khrép

VOCABULARY NOTE: phék - to
niaw - to
sdncaj -
ramkhaan -
230k paj - to

111
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(paj thaan)

(nyaj)

(phdk)

(phay)

(paj noon)

(nXaw)

(¥ha&w bdan)

(bya)

( jut)

(sES_ncaj)

(paj 1én)
(ramkhaan)

(?3ok paj)

bhave a break
feel colad

to be interested
to be annoyed

go out



NOTE: There are a group of English verbs that can function

two ways that is to function as an active verb such as

he confused me and as a passive verb as I am confused.

? . There are no verbs of this type in Thai. "I am confused"
! is translated as "phdm yon" "He confused me" is

’ translated as "kh4w tham hdj phdm nyon".

DRILL TWOQO: Response Drill.
; MODEL : T: phém bya léew khrip
! S: phdm k3 bya m¥an kan xhrip (khiikiat)

T: I am bored already (now).

S: I am bored too.

a. phdm khiikiat léew khrép
phém k5 khiikiat mfan kan Kkhrip (ramkhaan)

b. phdm ramkhaan 1léew Khrip
phdm k5 ramkhaan mfan kan khrip (nXaw)

¢. phdm nfaw 1léew khrip

phém k3 n¥aw m¥an kan khrip (gon)

d. phém yoy léew khrip
phdm k3 noy m¥Fan kan khrdp (h&n dfiaj)

e. phdm hén dliaj 1éew khrip
phdm k3 hén dfiaj m¥an kan khrip (phooecaj)

f. phom phoocaj léew Kkhrip
phém k3 phoocaj myan kan khrap

VOCABULARY NOTE: oy s — +to be confused
phoocaj i i - . to be satisfied

112
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DRILL THREE: Response Drill.

MODEL ¢ T: paj rdan n3dj dii khrdp

S: paj rdan n3j k3 ddaj khrép (thaan ?araj)

T: Which restaurant shall we go to today?

S: Any restaurant will do.

a. thaan ?araj dii khrap
thaan ?araj k3 ddaj khrip (tham ?araj)

b. tham ?araj dii khrép
tham ?araj k9 déaj khrép (khruu khon nij)

c. Xhruu khon ndj dii khrap
Xhon n#j k3 daaj khrép (paj m§araj)

d. paj m¥araj dii khrdp

U SRR

paj mfaraj k5 ddaj khrdp : (phtiut janpaj)
e. phiut jappaj dii khrip

phitut jannaj k5 daaj khrdp (rian thiinij)
£. rian thiinij dii khrép

rian thiinij 45 diaj khrédp

s B S T T
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Use "?aw - to want" with intimates and inferiors,

NOTE:
in asking and answering in situations other than
eating selling and buying.

DRILL FOUR: Response Drill.

MODEL : T: ?aw khfaw phdt kii caan khrdp (s3on)

S: ?aw khfaw phdt sSoy caan khrédp (bia)

T: How many (plates of) fried rice do you want?

S: I want two plates of fried rice.

a. ?aw bia kii khiat khrép (s3on)
?aw bia sdoy khiat khrip (kgew)
(s¥am)

b. “2aw kéew kii baj khrép

?aw keew s#lam baj khrdp (ndmjen, kEew)

¢c. %aw ndmjen kii kfew Kkhrip (nyny)
?aw ndmjen nyny kfew khrdp (chion)
d. ?aw chdon kii khan khrip (hda)
?aw chdon hfa khan khrép (s5om)
e. ?aw sdom kii ¥khan khridp (s2i)
?aw sdom sii Xhan khrip (pha chét myy)
f. ?aw phfa chét myy kii ph¥yn khrip (s3on)
?aw phfa chét myy s3oy ph¥yn khrip
VOCABULARY NOTE: kéew - glass, c¢lf. baj
c{w’on - 8spoon, clf. khan
soom - fork, clf. kXhan

phia chét;_?}fgyi_ - mnapkin clf. ph¥yn

1i4

411



NOTE: In many situations "want" or "would like to" is used
in English to explain what one wants something or
wants to do something. In Thai we usually use "want"
or nmwyould like to have something"”, but when we want
to go something we just state what we want to do.

For exampless: -

Do you Want to buy a book? s¥y nans¥y maj

I don't want to. médj syy
Do you Want to eat? thaan khfaw m4j
I dontt Wwant to. méj thaan

We would use "want" or "would like to" only when we
Want to emphasise our desire to do something.

For egxamples:-

Do you want to go or to stay? khun jdak ca paj rd juu

I want to stay. phdém jdak ca juu

Observe the usage of "jdak" or "jdak ca" in the following

drilis. Note that "jdak ca is equivalent to "would like

o P W I 1T RO PAN 040~ 0 e Cay € oy o

to" njdak ca" must precede verbs in the same manner as
"would like" must precede verbs, such as "I would like

to stay. I would like to go™.
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DRILL FIVE: Response Drill.

MODEL : T: khun jdak ca tham %araj khrip (duu nin)
‘S:  jdak ca duu niy khrip (paj n&j)

T: What would you like to do?

S: I want to go to z movie.

a. Xhun jdak ca paj nij khrip (chom wét)
jaak ca paj chom wit khrép (rian thiingj)
b. khun jaak ca rian thiinXj khrip (t2agprathéet)
jdak ca rian thii tdanprathdet khrédp (fan ?araj)
c. khun jaak ca fay ?araj khrdp (dontrii)
jaak ca fan dontrii khrép (?dan 2araj)
d. khun jaak ca ?dan ?araj khrép (khdaw tdapprathéet)
H jaak ca ®dan khdaw tdapprathdet khrip (nfy thiinij)
z
i e. khun jdak ca nfy thiinij khrip (tit ka khun)
é jdak ca nan tit ka khun khrip (phék m§arsdj)
: v
f. Xhun jdak ca phék mfardj khrép (toon baaj)

jdak ca phdk toon bdaj khrip

VOCABULARY NOTE: tdanprathéet - foreign country
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:+ "t3pkaan” means to want, would like to, need and require.
It is proper to use "tdipkaan" in a question such as

"khun tdpkaan %araj, khun tdpkaan phép khraj" but in
some situations when "tSpkaan™ is used with the first
person pronouns such as I and we it may mean "to need
or to demand for, for examples:- phdm tipkaan pon"

I need some money. Do not use "tipkaan" with the first
person pronouns in a statement to express your desire.
Use "kKh3¥o" or "jdak ca" with verbs "jdak (ca) diaj"
with nouns. Notice that "tdpkaan" can be used with

second and third person pronouns such
both in interrogative and affirmative

as "khiw", "khun"
expressions.

Observe the usage of "tdpkaan" in the following drills.

DRILI, SIX: Response Drill.

MODEL:
a. khun
phdm
b. khun
phdm
c. khun
phdm
d. khun
phdm
e. khun
phdém
f. khun
phdém

T: Xhun tSpkaan %araj khriép
S: phdm jdak diaj paakkaa khrip

T: What do you want?

S: I want a pen.

tﬁnkaaﬁ ?araj khrip

jdak diaj rdm khrdp

tSpkaan bian 13y nij khrip

jdak diaj bdan 13y ndn khrép
tdpgkasmn s§a tua nij khrip

jdak diaj s§a tua nii khrdp
tipkaan khruu khon nij khrip
jédak diaj khruu phfiuchaaj khrip
tdpkasn rot khan nij Kkhrip |
jédak dsdaj rdét khar s¥i dam khrédp
tdpkaan phép khraj khrip

jédak phép naaj thahXan khrép

117

414

(pdakkaa)

(?araj)

(rdm)

(bdan 14y nij)
(bdan 1%y ndn)
(s§a tua nij)
(s§a tua nii
(khruu khon nij)
(khruu phliuchaaj)
(rét khan nij)
(khan s¥i dam)
(phép khraj)
(naaj thah3ian)
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é_ NOTE: When "?araj" functions as a noun it means some thing,

S any thing. When it functions as an interrogative word
it means "what". Observe its meaning in the following
drills.

: DRILY, SEVEN:

° MODEL: T: hia °araj kan karép (thaan)

g S: h3a ?araj thaan kan khrip (?2an)

; T: What are you looking for?

S: We are looking for something to eat.

] a. ®?dan ?araj kan khrép E
hia ?araj ?dan kan khrip (Quu) é
i b. duu ?araj kan khrip :
; hfa ?araj duu kan khrép (tham) %
: ¢c. tham ?araj kan khrip ?
hXa ?araj tham kan khrip (18n) §

d. 18n ?araj kan khrédp
h¥a ?araj 1lén kan khrdp (fan)

e. fay ®araj kan khréip

A B b AT e N R TS S Rt

h#ia ?araj fayn kan khrép (khYan)

f. XhlIan ?araj kan khrép
hd3a ?araj khian kan khrdp

S AL A 2 e e e e L paE N
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NOTE: Observe the usage of "h&j" in a request.

DRILL, ETIGHT: Substitution Drill.
MODEL, ¢ T: rdan nij k5 daaj .
hij k18 k14 nd kKhrép ( thuuk)
S: rdan nij k5 daaj
haj thiuk thiuk nd khrdp (?aahdan, ?arsj)

T: Any restaurant will do.
Provided that (make it) it's close by.

S: Any restavrant will do.
Provided that it's cheap.

a. 9aahéan\9araj\k§ ddaj
hij ?ardj ?aroj nd khrdp (hdny n¥j, sa®aat)

b. hdy nij k3 déaj
h&j sa®dat sa?aat nd khrép (18ém n¥j, sanik)

c. 18m nij X5 daaj
hij sanuk sanuk nd khrép (wan ?araj, sadiak)

d. wan nij k5 didaj
hij saduak saduak nd khrdp (baj ndj, widan)

e. baj nij k5 déaj
hij wdan wdan nd khrip (khon n&j, khldn)

f. k¥hon n¥j k5 déaj
h8j khl5y khldy nd khrédp

i
i
H
i
:
i
i
i
£
7

VOCABULARY NOTE: kh13y - active
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COMPREHENSTION: (PART TI)

A. - khfarfatchakaan thaj ?aw ?aah3an paj thaan thii

thiithamnaan ré pldaw khrdp

B. - suan miak madj “aw paj rok khrip

A. - thammaj 12 khrdp
B. - phrd wia mii rdan %aah3an k13j k1l&8j thiithamnaan m8ak
khrip

A. - thii rdan ®aahian khun t5y roo naan mij khrdp

B. - mdj naan thiwrdj rok khrip

e

A. - taam thammadaa khiar@atchakaan thaj thaan ?ash¥an thian
ki1i moony Kkhrip

B. - raaw raaw thiayn khrdp phoo khédw chdk ca hiw khiw k35 paj
i kan khrép

“v A. - mii welaa thaan ?aah#an naan thwrdj Xkhrip

i B. - chfiamoon nyy khrép

baay khon k3 ?59k paj thaan ?aahian thii?jyn

khdw k3 khdp rét paj khrip

&

3 /
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COMPREHENSION: (PART II)

khiariatchakaan thaj thik khon mii rétjon rsé khrip

sian miak midj mii rok khrdp

thia pén %5 +5y kh§n théksii paj si khrap
théksii pheen mij khrdp |
thuuk kwda naj ?amerikaa khrip

khin rét mee saddak m4j khrip
khon miak 1éew k3 rdon l¥akeon khrip

khun thaan ?araj léew rd jany khrdp
Jay khrdp phdém k3 chdk ca hiw m¥an kan khrép

Nén paj h¥a ?araj thaan kan looj dii m4j khrép
dii m¥an kan khrép khon chik ca 230k paj rédan ?ashXan

kan 1&ew kh~4p
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VOCABULARY:

chik ca tend to, be inclined to, start getting,
be starting to get

yon to be confused, to be perplexed, to be

puzzled
290k to leave, to go out, out, away from, to,
khin to get on, to board, to take, to get on
a train or bus, to take, to get in a car

5 kEew crytal, glass, a tumbler
: khan 1. classifier for long handled objects
: (spoon, forks, umbrellas, fishing rods,
: plows) -
i 2. classifier for vehicles other than carts.
: n¥aw to be cold (of the weather, of personal
i sensation)
: phi3a chét myy napkin
; phia - cloth
: chét - to wipe
H myy - hand
F ph¥yn classifier for strip, sheet, piece, hence
2 classifier for cloth suitable for
- use and having a definite function, e.g.
% towels sheets, curtains, rugs etec. also
z clf. for a strip of section of land
phoocaj to be satisfied, to be pleased
& .
g thfew line, row, section, district (of a town,
. place)
& tdanprathéet a foreign country, abroad .
- tday —- to be different, separate,

to differ (in characteristics)

prathéet - country, nation
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LESSON TWENTY-NINE

DIALOGUE

leerii - ?aw kaafee maa hij

thiiaj nyn kdon nd

b
sany
waiter - 1léew ca sdn ?araj °iik

khrdp

khandm paxy
pip
thaa
ns9 j
leerii - khandmpay pip thaa nesj
kha j
tom
khij daaw
waiter - ca ridp khdj tdm rs

khdj daaw mdj khrip

420

Please bring me a cup of

coffee first.

to order
And what would you like

to order?

bread
to toast, to roast

to smear, spread, paint,
to paint

butter

Buttered toasts.

egg
to boil

fried eggs
Do you want soft boiled eggs

of fried eggs®?

123



khén to be hard

sdt | to be fresh
?39 by the way
leerii - %aw khaj tom jda hij I want soft boiled eggs.
kh&n nd Don't cook them too hard.
| 2?30 ndamphdnlaméaj sot By the ﬁaﬁ, do you have
mii mdj khrdp any fresh fruit juice?
mdt all gone, finished
1¥a to remain, to be left
krap3dy can
, tee only B
: waiter - mot 1éew khrdp 1¥a tée The fresh fruit juice is
ndamphdnlamdaj krapdn all gone. There is only
khrép canned fruit.
 dii kwia better
sdj to put in, to put on
ndamtaan sugar
chion spoon

leerii - pdn k3 mdj %aw dii kwaa In that case, I don't want

nii kaafee s4j ndmtaan the juice. In my coffee,
chdon @5-~+v néd only put a spoonful of sugar
in, please.
khooj to wait
diaw a moment

waiter - khrap khooj] dfaw nd khrdp Yes, one mament please.




i
.
¢

i

DIAT.OGUE:

leerii -

waiter -

leerii -

waiter -

leerii -

waiter -

leersi -

waiter -

?aw kaafee maa hij thliaj nyy kdon na

léew ca sdn %araj ?iik khriép

khandmpan piy thaa nooj

ca rdp khdj tom rd khdj daaw mdj khrip

?aw k¥hdj tom jaa hiaj kh&n nd
?32 ndamphdnlamdaj sot mii mé; khrdp
mét léew ¥hrip

1¥a tée ndamphdnlamdaj krap3y khrip

pédn k5 mij ?aw dii kwaa
nii kaafee sdj ndmtaan chdon diaw ni

khrdp khooj d¥aw néd khrép

/

129

422



- DRILI, ONE:

Substitution Drill.
: MODEL : T: “?aw kaafee maa hij kdon néd khrdp (ndamjen)
S: ?aw ndamjen maa hij kdon néd khrip (¥handmpan)
T: Please bring me (a cup of) one coffee now.
S: Please bring me (a glass of) one cold water now.
a. “?aw khan®mpary maa hij kdon néd khrdp (khaj toém)
; b. ?aw khdj t8m maa haj kdon n4 khriép (ndmkhzn plazw)
) &
: C. *?aw ndmkhfy pldaw maa h2j kdon n4 khrip (némchaé)
d. ?aw ndmchaa maa hidj kdon néd khrip (khaaw plaaw)

€. “?aw khfaw pldaw maa hij kdon n4 khrap (xh8aw phat)

y. f. *%aw khfaw phit maa hij kdon né khrip

VOCABULARY NOTE: ndmkhfr - ice

namchaa - tea

ﬁ%j?B
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: In converting an adjective into the comparative degree,
add "kxwda" to any adjective such as "diifkwda = dii kwaa"
means better, "pheey £ kwda = pheey kwda - more expensive"
for the superlative degree, add "thiisdt" "pheey £ thiisdt

pheepgthiisut - the most expensive.

DRILL TWO: Response Drill.
MODEL : T: ca rép khij tom ré khij daaw khrdp (khd] deew, dii) |

S: khdj daaw khrdp dii kwda

T: Do you want soft boiled eggs or fried eggs.

S: PFried eggs, they (look) better.

ca rdp khij thdot ré khij tdm khrép

khd] tom Kkhrdp %ard] kwaa

ca rdp kaafse rd ndmchaa khrdp
ndmchaa khrdp saddak kwda

ca rdp khan®mpan ré khiaw khrép

khiaw ¥khrdp thiuk kwaa

ca rdp khiaw pldaw ré khfiaw phdt Kkhrép
khiaw phat khrip rdon kwia

ca rédp khand¥m ré phdnlamda] khrip
khandm khrip wian kwda

ca rdp keepkarii ré plaa th5ot khrép

keepkarii Xhrdp phét kwia

.

424. "1'2,7.

(khdj tém, @ardj)

(kaafee, nimchaa)

e e g kA At s <

(ndmchaa, sadiak)
(khandmpan, khfaw)

(kh8aw, thiuk)

(khiaw pldaw,
kh8aw phit)

(khfiaw phat, rJon)

(khandém, phdnlaméaj)

(khandm, w3an)

(keepkarii,plaa thdot)

(keepkarii, phét)



Substitution Drill.

T: 2aw khid] tdm jda h&J kh¥p nd khrdp (kaafece rdon,

wian)

S: “aw Kaafece r3on jda hij wian néd khrdap (chaa rdon,

wian)

T: I want boiled eggs. Don't boil (them) hard.

S: I want hot coffee.

“aw chaa rdon jda hij wilan né khrép

7aw

7au

aw

aw

Y

chaa rion jéa hij kce né khrép

kaafece rion jaa hij kie nd khrap

kcenkarii jéa hij phét nd khrép

khi! daaw jia hé] sdik néd khrép

khsj tdm j6a hé! khip né khrdp

4~

s eong
- well done

Don't (make it too) sweet.

(chaa r3on, kee)
(kaafee rdon, kéc)
(kcepkarii, phét)
(khd] daaw, sik)

(khd) tdm, khip)



OUR: Response Drill.

MODEL: T: ndmph¥nlaméaj sét mot ro jap khrép (yes)

d.

f.

S: mot léew khrép (khandmpan)

T: 1Is the fresh fruit juice all gone yet?
S: Yes, it is.

khandmpap mot ré jan khrép (yos)
mdt 1liew khrép (bia sXIp)
bia 3In mét ré fap khrdp (no)

Jap mi§ mot khrép (némtaan)
némtaan mot ro jan khrdp (no)

Jan mE& ) mdt khrdp (kaafee)
kaafece mét rd jan khrép (yes)
mot 1iew khrap (non)

oon mét ré jan khriép (no)

Jar, m& ] mdt khwrdp (vweelsaa)
weelss mOt ré jan khrép (mdt weelas ns Jaz) (yes)

mdt 1lew khrép
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DRILL FIVE: Substitution Drill.

MODEL: T: khdw kin kaafce mét thtaj khrédp (ndmchaa)
S: xhéw kin ndmchaa mét thtaj khrép (?dan nans¥y)

T: He drank the whole cup of =noffse.
S: He drank the whole cup of tes.

a. khéw %aar nansyy moét 18m khrdp {chd} sadbin)

b. khéw chéj sabuiu mét k3sn khrép (thaan khij)

c. khdw thsan khij mot baj khrdp {thasan ph3nlzméaj)
d. khéw thsan phdnlaméaj mot baj khrdp (thaan bia)

e. khiw thaan bia mdét khlat khrdp (?éan nags¥yphim)

£. khédw “dan nansdyphim mo: chabap khrép
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RILL X Recponse Drill.

MODEL: T: 1ya ®araj bgap khrdp (ndmphdnlamdéaj krap3y)
S: 1l¥a tie nédmphdnlamda] krap3y khrép (mii)

T: What is left?
S: There is just the canned fruit jJuilce.

8., mii 7araj bdan khrédp (khfaw plsaw)
mii téc khiaw plaaw khrdp (rian)

b. rian “araj baap khrdp (phaas&a thaj)
rian tée phaasda thaj khrdp ( tham)

c. tham ®araj bidapn khrép (khian cotmiiaj)
khfan teie cotmiaj khrdp (hé&n)

d. h&n “araj bdsp khrdp {mt endam)
hén ties mcendanm khrdp ( thaan)

e. thaan ?araj biag khrép (khanSmpan pin)
thaan tee khandmpan pis kharidp (akjji=)

f. d&jjin ®araj bhay khrdp (khdaw k2:3 phon s¥adam

82 jjin tie khiaw k->7 phon sfadam khrdp

.
xS



DRITL SEVEN: Response Drill,

MODEL: T: kaafee s&3 nom mij khrap (nom, némtaan)
S: sidj nom maj sdj nédmtaan khrédp (némchas, nom)

T: Do you take cream with your coffee?

S: I take cream, I don't take sugar.

a. nédmchaa sdj nom médj khrdp (nom, nédmtaan)
séj nom midj sdj ndmtaan khrép (némchaa, ndmkh¥y)
b. némchaa sij némkhEpg mdj khrdp (némkh#n, némtaan)

sdj némkhipg mij saj némtaan khrap (mt ekhdon, némkh¥y)

c. mtcekhdop sdj némkhéy mdij khrdér (némkhép, soodaa)
sd’ ndmkh¥p mij sdj soodas khrap (khdaw phiat, khaj)

d. khiaaw phat sé] khaj mdj khrép (khaj, némtaan)
3aj khaj mij sdj ndmtaan khrdp (kha] daaw, klya)
e. khij daaw sdaj klya mdij khrdp (klya, phrik thaj)

s&] klya mij sij phrfk thaj khrép (plaa th5.ut, klya)

f. plas th3>t s&j klya mij khrdp (phrfk thaj, klya)
s&] phrik thaj mij sdj klya khrdp
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DRILI, _EIGHT: Response Drill.

MODEL: T: nédmchsa ka kaafege

2araj %ardj kwda kan khrép
S: kaafce ?arsj kwda khrép
T: Which is more delicious,
coffee or tea?
S: Coffee is.
ndmtaan ka phdnlaméaj
?araj wian kwiaa kan khrip
némtaan wian kwia khrdp
kdpkhfiaw thaj ka kdpkhiaw ciin
?araj phét kwida kan khrép
kdpkhdaw thaj phét kwaa khrép
?aakaat krugthéep ka 7aakdat chiagmd
?araj rdon kwiaa kan khrédp
?aakdat krujgthéep rdon kwida khrép
phaasdia ciin ka phaas#fa tha}
?araj j8ak kwda kan khrédp
phaaslia ciin j8ak kwida khrdap
phinlaméa] ka khan¥m
*araj pheen kwda kan khrép
phdnlaméa j pheepn kwda khrép
khryagbin ka rétjon
7araj rew kwda kan khrép
khr§anbin rew kwda xhrdp
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(kaafee)

(némtaan, phdnlamdaj,
wian)

(némtaan)

(kdpkhiaw thaj,
kapkhiaw ciin, phét)
(thaj)

(?aakdat krugthéep,
2aaksat chiarmdj, rdon)
ikrunth&ep)

(phaas#ia ciin,
phaas3a thaj, Jjaak)
(ciin)

(phdnlaméaj, khandm,
pheen)

(phdnlaméa j)
(khr?agbin, rétjon,

rew)

(khr§anbin)



COMPREHENSION: (PART I)

A. - khun s3msdk khrdp toonnii waap ré pldaw khrép
B. - ca hijJ phdm tham ?araj ré khrdp
A. - pldaw rok khrap phdm jdak ca thiam khun r{ay “aahZan thaj

sdk ndj khrép
mya bda] wan sik phdm paj thaan kaafee thii réan kaafee
ph&m h&n khon thaj thaan kaafee rdon s8&j nomkrap3dp
méak miak khon thaj ch350op thaan nomkrap3p léew k3
khandmpan piy thaa nédmtsan dfiaj ?ardj ré khrdp

B. - phdm k5 wéda ?ar3j dii khrédp phro wiéa jeem pheey kwaa
némtaan khrap

A. - thii rdan kaafec mii khon taldot wan ré khrép

B. - khrdp dooJmfi<k khon ch395p paj nfin khuj kan
thia khéw méj phép ph§an khiw khéw k3 ca nan ?dan
nans¥yphim léew k5 thaan kaafee kan naan
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COMPREHENSION:  (PART II)

A. - khdj naj myanthaj pheeyn kwda naj ?amerikaa mdj khrap
thiuk kwaa khrép

w
.
!

khon thaj thaan kaj thuik wan mdj khrép

w >
[} .
(I

thiik wan khrip tée khon thaj thaan khdj tom

mdj m¥fan fardp khrdp phrd khon thaj ch3cp khaj tém sik
tée madj khép

toon chdaw khon thaj ch5op thaan khdj tdm maj sik
(khaj 1lfiak) kdp kaafes rion

A. - 7?8 ph§an fardn phdm khon nyy bdok phdm wia
jda thaan ndam pldaw r§ ndmkhfn phrs wia mij savdat
cin cinp r3 khrép

B. - cip khrdp faray suan méak thaan midj déaj t53 tdém ndam
thean tée khon thaj thaan déaj mAj pen raj phrs khon
thaj thaan maa naan lécw khrdp




VOCABULARY :

chdon
diaw
khandmpan
khd j

khdj daaw
khép
krapdn
khoo j

thia j
thaa

spoon
a moment

bread

egg

fried egg (daaw - star)

to be hard
can
to wait for

to remain,

to be lerft

to be finished, to be used up

sugar
milk

fced

butter

to toast, to roast

to order
to put in,
fresh

fork

only, just,

cup, dish

to put on

but

to smear, to spread

¢

433

136



LESSON THIRTY

DIALOGUE

leerti - Phdm ca sén thooraldek Where can I s nd a telegram?

dédaj thiinij khrdp

prajsanii post office
suwit - thii prajsanii khrap At the post office.
thiew Section, district of town
leerii - thfcwnii mii prajsanii Where are the post offices
thiin#j baany khrip in this area?
heén & classifier for places
pPaj, kosn paj too, éxcessively

suwit - mii jdu naj myan hén diaw There is only one post

théwndén khrdp jdu kiaj office in town. It is g
raj ndj little too far from here.
riip to hurry, to hasten
than to be on time, in time
dlaw or -or- else
leerii - thfansn raw riip paj kan In that case let's hurry
thd khrdp da¥aw k14p maa or we will not come back
mij than in time.
pPratuu door
suwit - d¥aw kh3o phdm paj pit Just a moment please,
pratuu hin kdon khrép may I go close (the door of)

. . ;
l{lc‘ 13234 my room first.




DIALQOUE:

leceris

suwiz

leerls
suwit -

leerti

S

phdm ca sdép thoorallek diaj thiindj khrép
thii prajsanii khrdp

thiswnfi mii prajsanii thiind j blap khrép
mii juu naj myap hén diaw théwndn khrép

Jdu klaj paj n3J

thiapdn raw riip paj kan thd khrép
dfew kldp maa mij than
dlaw kh3> phim paj pit pratuu h3g k3on khrép
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MODFL: T: phém en 28¢ thooraloek dhaj thlind! khrdp

Z: thii prajsanii khrédp (36n cdtmia))

T: Where can I send a telegram?
S: At the post office.

a. phom ca s6p cdtmiaj diai thiinkj khrdp (prajsanii)
thii prajsanii khrdp (s¥y s§aphia)
b. phd3m ca s¥y syaphfia déaj th2inXj khrdp (rdan khia]
s$aphia)
thti réan kh#aj s@aphia khrép (sfy satem)
c. phdm ca s¥y satem daa] thiinXj khrép (prajsanii)
thii prajsanii khrép (cotmiiaj
?aaksdat)

d. phdm ca s¥y cotmiiaj “sakdat déaj thiindj khrdp (prajsanii)

thii prajsanii khrép (kraddat khYan
cotmiaj)
e. phim ca s¥y kraddat khian cotmZiaj ddaj thiinij (rdan khiaj
nans¥y)
thii rdan khiaj nans¥y khrdp (paakkaa)
f. phdm ca syy péakkaa daaj thiinaj khrép {rdan Xkhiaj
nags¥y)

thii rdan khiaj nans¥y khrép

to buy clothes
clothes store
stamp

air letter
writing paper
pen

VOCABULARY NOTE: s¥y syaphia
raan kh#aj s§aphia
satem
cotm3aj 7aakaat
kraddat khian cdtmiaj
paakkaa
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Rez2ponze Driill.

) T: thYewnii mii prajsanii =hiindj dbaag khrdp (naj myan)
S: mii jUu naj mwyan khrép (rdan sdxriit)

T: Where are the post offices in this area?

S: There is one downtown (section).

a. thfewnfi mii raan sdkrtit thiiniij dbéapg khrdp (kl&j talsat)

mii jdu k1l&j taldaat khrdp (rdan m3o)
b. thiewnii mii rdean m3o thiindj biap khrip (tit l;: :):-ian
sdkriit
mii Jou tit ka rdan sakriit khrdp (rdan kh#iaj jJaa)

c. thfewnii mii rdan khiaj jaa thiinf{j badanp khrdp(tit ka rdan m3s5)
mii jou tit ka rdan m3o khrdp (?du sSomrdt)

d. th¥ewnii mii 2%u sS5omrét thiindj béan khrép (tron khéam ka

. rdan m3s)
mii juu tropg khiéam ka rdan m¥o khrip (rdat tdatph¥m)
e. thifewnii mii rdan tdatphdm thiinij bday khrdp (khiay ?uu
. ) s5omrét)
mii juu khaan ?uu sSomrét khrép ( thanaakhaan)

f. théewnii mii thanaakhaan thiinij béayn khrsép (tdo cdak
. . ) rdan m3¥9o)
mii juu too caak raan mdo khrép

VOCABULARY NOTE: rdan sakriit - laundry store

rdan m3o - clinic

tit ka - adjacent to
?uu sSomrét - garage

troy khféiam ka - opposite to
khaan - beside
thanaekhaan - bank

t3o caak - mnext to
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MODEL: T: prajsanii juu klaj khrdp
S: prajsanii jiu klaj paj nd3j khrdp (thansakhaan)

T: The post office is far.
S: The post office is a little bit too far.

a. thanaakhaan juu klaj khrap
thansakhaan jtu klaj paj ndj khrdp (sath¥annii tamriat)

b. sathfannii tamriat juiu klaj khrép
sathXannii tamriat jdu klaj paj ndj khrdp(rédan m3s)

c. raan m¥> juu klaj khrép
rdan m35 juu klaj paj ndj khrép (?du s5on.rét)

d. °uu s3omrét jhu klaj khrdp

2uu sdomrét jtu klaj paj ndj khrép (rdan sdkriit)

e. rédan sdkriit jiu klaj khrdp
rdan sdkriit juu klaj paj ndj khrdp (roonreem)

: f. roopreem juu klaj khrip

roopreem juu klaj paj ndj xhrdp

VOCABULARY NOTE: roonrecem -~ hotel
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DRILL FOUR: Reanonse Drill.

MODET. : T: ca paj kan ré jan khrép

Ce

S: raw riip paj kan tho khrdp

T: Are we going yet®
S: Let's hurry (to go).

ca doon kan ré jap khrép
raw riip deen kan tho khrép

ca thaan kan r3 jJap khrédp
raw riip thaan kan the khrép

ca khiwpaj kan ré jay khrép
raw riip khdwpaj kan ths khrédp

ca sdy kan ré jay khrép

raw riip sdp kan ths khrip

ca tdklon kan ré japy khrép
raw riip tdklon kan ths khrép

ca tittdo kan rd jap khrip

raw riip titt3o kan the khrap
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(deon)

( thaan)

(khéwpa j)

(sdnp)

(tdklon)

(tittdo)
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MODEL: T: phd3m t3p kldp maa nd khrép
S: dIaw ca kldp maa m@j than néd khrdp (paj rooyrian)
T: I have to come back.
S: Or else I will not come back in time.
a. phi&m tSy paj roonrian nd khrép
dlew ca paj rooprian mdj than nd khrép (paj thamnaan)
b. phdm tdp paj thampaan néd khrép
dlaw ca paj thampaan mé@j than né khrép (paj thaan liagy)
c. phdm t5p paj thaan 1lian néd khrép
diaw ca paj thaan liap m&j than né khrdp (paj prachum)
d. phdm tdnp paj prachum nd khrép
diaw ca paj praclhhm m&j than nd khrép (paj thuri)
e. phom t3p paj thurd nd khrip
diaw ca paj thurd mé&j than nd khrap {hZa m35)
f. phdm t3p paj h¥a mSo néd khrap
d¥aw ca paj hia m35o mdj than nd khrép
VOCABULARY NOTE: raj thaan lian ~ go to a party

raj prachum - g0 to a meeting
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Khéw
khéw

khaw

khéw
khéw

khdw
khiw

khiw
khaw

khiw

paj
paj

paj
raj

raj
raj

raj
raj

Response Drill.

khéw kldp maa than ré plaaw khrép
khédw kldp maa than khrép (paj thampaan)

Did he come back in time?

He came back in time.

thampnaan than ré pldaw khrép
thamnaan than khrap (rooprian)

rooprian than ré pldaw khrép

roonprian than khrip (paj thaan lian)

thaan lian than rd pldaw khrép
thaan liayp than khrép (paj prachum)

prachum than réd pldaw khrép
prachum than khrédp {(paj thura)

j thurd than rd pldaw khrdp
j thurd than khrédp (h%a m3o)

j h¥a m35 than ré plaaw khrap
j hiia m3o than khrdp
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DRILL SEVEN: Substitution Drill.

MODEL s T: xh35 phém pit pratuu kdona khrip (dTaw khrap)
S: dlaw khrédp kh3o phdm pit pratuu (f£ix haa
kdon khrap naathii)

T: Please may I close the door first.

S: Just a mament please, may I close the door first.

a. ?1ik héa naathii khrép
¥s phdm pit pratuu kdon kbrap (pit faj)

b. ?iikx h8a naathii khréap N
kh35 ph¥m pit faj kdon khrap (#?1ik dY¥aw diaw)

c. °?31ix dYaw diaw khr4d
kh3o phdm pit faj koon khrép (pit witthaja)

d. ?1ik d¥aw diaw khrédp .
kh3o phdm pit witthaji koon khrép (pSat naatdan)

e. ?iik aYaw diaw khrd
kh3o phdm pdot ndatdan kdon khridp (pdot thoorathit)

f. ?iik dlaw diaw khrép
kh3> phdm psdet thoorathit kdon khrip
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DRILL EIGHT:

MODETL: T:

S:

a. thfewnii

th€ewnii
thii mii

b. thfewnii

thfewnii

thfewnii mii prajsanii mék khrdp (thii jdu kl1aj k1&aj)

thfewnii mii prajsanii

thii juu k1&j klg.j méj Khriap

(rdan m3o)

Is there any post office in this area?

Is there any post office which is nearby this area?

mii rdan m3o m4j khrép

mii rdan mdo
m3> kén kén maj khrip

mii roopreem mdj khrap

mii roornrecem

thii sa?dat sa”dat mdaj khrip

c. thfewnii

th&ewnii
thii mii

d. thfeswnii

thfewnii
thii 4ii

e. thfewnii

thewnii
thii sik

mii rdan “aah#ian mdj khrép

mii rdan “aahian
chyy médj khrédp

mii ?du sSomrdét mdj khriap

i ?du s5omrdt
i miaj khrédp

mii rdan sdk riit mdj khrdp

mii rdan sik riit
wandiaw d8aj m4j khrip

i mii rdan tdtphdm mdj khrép

mii rdan tatphdm
ton khooJ mdj khrép
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(thii mii m3¥o kép ksn)

(roonreem)

(thii sa?dat sa%dat)

(rdan 2aahXan)
(thii mii ck§y)

(thii sdk wandiaw déaj)

(rdan tdtphdm)
(thii m8j t3np khooj)
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COMPREHENSION: (PART I)

A. - wan juit nii khun mii thurd %araj ré pldaw khrép

B. - mdj mii rok khrdp c« hiéj phdm tham ?araj ré khrap
A. - mdj mii cip cip ré khrép jda kreencaj ni khrép

B. - book maa the khrép ca hij phdm chiaj ®araj khrép

A. - jdak chuan khun paj duu naj capgwit sdk ndj nd khrdp
B. - d8aj si khrap

ca paj toon nij 13 khrédp

A. - toonchdaw dii kwda nd khrap maj rdon
khun chSop tyyn té chdaw mdj khrap
B. - taamthammadaa wan jut phdm md@j ch3op tyyn rok khrép

A. - thi3ajappan ca paj kii moon dii
taamcaj khun né khrdp

: B. - sip mooy pen paj sadiak mdj khrap
;
: A. - phdm sadiak sam3c phdm ca paj rdp khun thii baan ns khrap
E B. - toklon khrép phdm ca khooj jiu khiay nda bian né
g
4
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COMPREHENSTION: (PART II)

sawdtdii khun henrii cheosn khéan bon kdon khrdp
sawdtdii khrdép

jdak hAj khun rtucdk ph§yan phdm

khun sdmphor ph3n maa cdak %amerikaa m§a ®aathit kdcon
khrdp

khun henrii thfa ca jiu myapthaj naan lésw nd khrép

pPldaw rok khrdp phdm ph3n maa d8aj s3Soy “aathit
thiwndn %een khrdp

khun sSmphony paj rian ré paj thiaw ?amerikaa maa khrap

Paj rian khrdp

rian juu thii rdt nij khrip

rdt coocia khrdp thii fdot benninp

bian khun jiu rdt n¥j khrip

jiu myapn niw?0o0liin rit lujsianfia khrép
khun khesj paj rd pldaw khrip

kheoj khrip niw?ooliin siiaj mfak khrip

raw ca paj kan ré jap khrdp diaw ca sHaj paj
praj kan ths khrip
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VOCABULARY :

diaw

hén
kraddat
m3o
niatday
brajsanii
pratuu

paakkaa

prachum

paj, koosnpaj

rooynreesm, hooten

riip

than

thanaakhaan, bén

thfew

20u sSomrdt

or, else, a moment

exclamation expressing surprise, discontent
classifier for place

paper

doctor

window

post office

door

pen

to assemble, to meet, to confer

too, excessively

hotel

to hurry, to hasten

to be on time, to be in time, to catch up
bank

section, district of town, area

garage
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